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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Jeséniova 17, 831 01 BRATISLAVA 

 

 

Číslo: 9396/37/2020-45749/2020/Sob/370350220/IP     Bratislava 17.06.2021     

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 

 
 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. (1) písm. 

a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), 

na základe konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1, bod 5 a bod 10, § 3 ods. 3 písm. b) 

bod 1.3 a bod 4, § 3 ods. 3 písm. c) bod 1 a bod 4, § 8 ods. 5 zákona o IPKZ a na základe 

vykonaného konania podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o správnom konaní“), vydáva 

 

i n t e g r o v a n é     p o v o l e n i e, 

 

ktorým povoľuje činnosť v prevádzke 

 

Skládka odpadov Cerová - II. etapa (ďalej len „prevádzka“) 

 

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

obchodné meno: Skládka Cerová s.r.o. 

sídlo:  Cerová 441, 906 33 Cerová   

VS:   370 350 220 

IČO:   48 315 630 

 

 

Súčasťou konania o vydanie integrovaného povoľovania bolo: 
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V oblasti ochrany ovzdušia: 

- podľa § 3 ods. 3 písm. a) bodu 1. zákona o IPKZ v platnom znení - súhlas na vydanie 

rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných zdrojov 

znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien, 

 

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ udeľuje súhlas na vydanie 

rozhodnutia o povolení malých zdrojov znečisťovania ovzdušia pre prevádzku Skládka 

odpadov Cerová – II. etapa. 

 

- podľa § 3 ods. 3 písm. a) bodu 5 zákona o IPKZ - udelenie súhlasu na inštaláciu 

technologických celkov patriacich do kategórie veľkých zdrojov a stredných zdrojov a malých 

zdrojov znečisťovania ovzdušia na ich zmeny a na ich prevádzku, ak inštalácia týchto 

technologických celkov nepodlieha stavebnému konaniu, 

 

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 5 zákona o IPKZ udeľuje súhlas na inštaláciu 

technologických celkov patriacich do malého zdroja znečisťovania ovzdušia. 

 

- podľa § 3 ods. 3 písm. a) bodu 10. zákona o IPKZ - určenie emisných limitov a technických 

požiadaviek a podmienok prevádzkovania, 

 

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona o IPKZ neurčuje emisné limity malého 

zdroja znečisťovania ovzdušia. 

 

V oblasti povrchových a podzemných vôd: 

- podľa § 3 ods. 3 písm. b) bodu 1.3. zákona o IPKZ – povolenie na vypúšťanie vôd 

z povrchového odtoku do povrchových vôd alebo do podzemných vôd, 

 

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.3 zákona o IPKZ povoľuje vypúšťanie 

povrchových vôd do podzemných vôd vsakom do zeme.  

Vypúšťané povrchové vody do podzemných vôd musia prechádzať cez výpustný objekt so 

zariadením na zachytávanie plávajúcich látok. Emisný limit sa neurčuje.  

 

- podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona o IPKZ – súhlas na uskutočnenie, zmenu alebo 

odstránenie stavieb a zariadení alebo na činnosti, na ktoré nie je potrebné povolenie podľa 

tohto zákona, ktoré však môže ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd 

 

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4 zákona o IPKZ, povoľuje vykonávanie činností, 

ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd z vlastnej činnosti 

(skladovanie, nakladanie s priesakovou kvapalinou, čistenie vozidiel, skladovanie 

nebezpečného odpadu z vlastnej činnosti a iné) pre prevádzku Skládka odpadov Cerová – 

II. Etapa. 
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V oblasti odpadov: 

 podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 1 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na prevádzkovanie 

zariadenia na zneškodňovanie odpadov okrem spaľovní odpadov a zariadení na 

spoluspaľovanie odpadov a vodných stavieb, v ktorých sa zneškodňujú osobitné druhy 

kvapalných odpadov, 

 

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 1 zákona o IPKZ udeľuje súhlas na 

prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov. Súhlas sa vydáva na dobu určitú 

do termínu 16.04.2026. Platnosť súhlasu inšpekcia predĺži, a to aj opakovane, ak nedošlo 

k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto súhlasu, ak prevádzkovateľ 

najneskôr 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu o to inšpekciu požiada. 

 

 Súhlas sa vydáva na prevádzkovanie II. Etapy kazety č. 1 a č. 2 pre prevádzku 

„Skládka odpadov Cerová – II. etapa“. 

 Súhlas sa vydáva na zneškodňovanie odpadov v prevádzke činnosťou: 

D1 Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (napr. skládka odpadov). 

 Povolená kapacita skládky je :  

 Etapa 2, kazeta č. 1  59 000m3 

 Etapa 2, kazeta č. 2  68 000m3   

 Spolu   127 000 m3  

 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 4 zákona o IPKZ – udelenie súhlas na vydanie prevádzkového 

poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov, 

  

Inšpekcia podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod 4. zákona o IPKZ schvaľuje prevádzkový 

poriadok zariadenia na zneškodňovanie odpadov z 25.10.2020, vypracovaný Ing. 

Jurajom Schwarzom – externým pracovníkom, schválený PhDr. Mgr. Bronislavom 

Vosátkom. Súhlas sa vydáva na 5 rokov od právoplatnosti rozhodnutia č. 9385/37/2020-

42269/2020/370250104/IP zo dňa 17.03.2021. Platnosť súhlasu inšpekcia predĺži, a to aj 

opakovane, ak nedošlo k zmene podmienok, ktoré boli rozhodujúce pre vydanie tohto 

súhlasu, ak prevádzkovateľ najneskôr 3 mesiace pred uplynutím tohto termínu o to 

inšpekciu požiada. 
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I. Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky 

 

1. Zaradenie prevádzky podľa zákona o IPKZ 

 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 

 

5.4. Skládky odpadov, ako sú vymedzené v osobitnom predpise, ktoré prijímajú viac ako 10 t 

odpadu za deň alebo majú celkovú kapacitu presahujúcu 25 000 t, okrem skládok inertných 

odpadov.  
 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia. 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia  

Prevádzka je podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší a vyhlášky MŽP SR č. 410/2012 Z. z., ktorou 

sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov: malým 

zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

 

3.  Zaradenie prevádzky podľa zákona o odpadoch  

Prevádzka je podľa prílohy č. 2 zákona č. 79/2015 Z. z. o  odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení jeho zmien a doplnkov (ďalej len „zákon o odpadoch“) zariadenie na 

zneškodňovanie odpadov činnosťou: 

D1 –  Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme  

4.  Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva  

Prevádzka  nie je zaradená do systému environmentálneho manažérstva. 

 

B Opis prevádzky a  technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a  pôdy v prevádzke 

 

1.   Charakteristika prevádzky 

Prevádzka je umiestnená v k. ú. obce Cerová - Lieskové, na pozemkoch uvedených na liste 

vlastníctva č. 705, 2051 Správa katastra Senica, parcelné čísla: 786/2 ost. plocha, teleso I. Etapy), 

786/33 - ost. plocha (skládka II. Etapa 1. kazeta), 786/13 - ost. plocha (dvor), 786/14 - zast. plocha 

(vážnica), 786/15 - zast. plocha (garáže), 786/16 - zast. plocha (garáže), 786/17 - ost. plocha 

(komunikácia, retenčná nádrž), 786/18 - ost. plocha - komunikácia, 786/19 - ost. plocha (dvor), 

ktorých vlastníkom je Skládka Cerová s.r.o., v právnom vzťahu 1/1.   

Skládka sa nachádza v geomorfologickej oblasti Záhorskej nížiny, celku Borskej nížiny, v oddiely 

Podmalokarpatskej zníženiny; leží v extraviláne obce Cerová-Lieskové, zhruba 300 m severne od 

okraja obce - umiestnenie skládky /mapa/. Reliéf územia je polygenetický, stupňovito pahorkatinný, 

s tendenciou poklesu smerom k rieke Morava. Skládka TKO bola vybudovaná v umelej terénnej 
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depresii, ktorá vznikla pri terénnych úpravách pri výstavbe železničnej trate za II. svetovej vojny. K 

dokončeniu výstavby železnice však nedošlo. Na južnom okraji lokality skládky sa nachádza už 

existujúca skládka komunálneho odpadu. Prístupová asfaltová cesta vedie ku skládke z obce Cerová 

smerom na Brezinu.  

Požiarna bezpečnosť skládky je riešená stálou strážnou službou na skládke (zabraňuje aj prístupu 

cudzích osôb do areálu skládky). Skládka je vybavená hasiacim prístrojom, lopatami a pieskom. V 

rámci obce je zabezpečená požiarnym vozidlom.  

 

Spôsob tesnenia skládky: 

Na dne skládky je vybudovaná umelá tesniaca bariéra - fólia HDPE hrúbky 1,5 mm, ktorej 

nepriepustnosť je monitorovaná systémom Sensor. Minerálne tesnenie hrúbky 2x250mm 

s koeficientom filtrácie kf  ≤ 1.10-9 m.s-1. Úroveň hladiny podzemnej vody je uvádzaná v hĺbke 5-10 m 

p.t. Proti mechanickému poškodeniu je fólia chránená vrstvou piesku o hrúbke 300 až 400 mm a 

vrstvou riečneho štrku nešpecifikovanej frakcie o hrúbke 200 mm.  

Pod skládkou je vybudovaný samostatný drenážny systém na odvádzanie podzemných vôd vyústený 

do prečerpávacej šachty, odkiaľ sú prečerpávané do jestvujúceho otvoreného kanála. 

 

2. Opis prevádzky 

Spoločné objekty skládky: 

 prístupová komunikácia k areálu skládky,  

 vnútroareálové komunikácie a spevnené plochy,  

 oplotenie areálu skládky s uzamykateľnou bránou,  

 informačná tabuľa,  

 vonkajšie osvetlenie,  

 prevádzková budova,  

 sklad PHM, olejov a nebezpečných odpadov,  

 cestná váha,  

 umývacia rampa,  

 žumpa pre zhromažďovanie splaškových vôd,  

 zberná nádrž priesakových kvapalín pre II. Etapu,  

 monitorovacie objekty na monitorovanie kvality podzemných vôd.  

 

Členenie prevádzky podľa stavebných objektov: 

SO 01 Príprava územia 

SO 02 Hrubé terénne úpravy 

SO 03 Teleso skládky vrátane odvedenia priesakových vôd 

SO 04 Odplynenie skládky 

SO 05 Drenážny systém 

SO 06 Odvedenie povrchových vôd 

SO 07 Vonkajšie rozvody nn 

SO 08 Uzavretie a rekultivácia skládky 
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2.1 Teleso skládky 

 

2.1.1 Tesniaci systém 

Tesniaci systém telesa skládky odpadov zabezpečuje základnú ochranu podzemných vôd pred 

možnou kontamináciou podložia výluhmi z ukladaných odpadov s dlhodobou odolnosťou proti 

fyzikálnym a chemickým vplyvom priesakovej kvapaliny a uložených odpadov. 

 

Tesniaci a drenážny systém dna a svahov II. etapy skládky odpadov tvoria nasledovné vrstvy: 

Tesnenie skládky je dvojvrstvové s hrúbkou jednej vrstvy 250 mm v zhutnenom stave. Tesniace 

vrstvy skládky sú rovnako ako podložie skládky chránené pred nežiaducimi účinkami 

poveternostných vplyvov (kaluže, vysušenie, povrchová erózia, mráz) a mechanickým poškodením.  

 

Pre tesnenie kazety skládky na dne i na svahoch je fólia s hladkým povrchom. Jednotlivé pásy fólie 

sú spojené čo najmenším počtom zvarov. Toto tesnenie je fóliou z polyetylénu vysokej hustoty 

(HDPE) s mechanickou, chemickou a biologickou stálosťou nasledujúcich parametrov: 

 materiál nízkotlakový polyetylén, stabilizovaný proti UV žiareniu, min. 0,942 g.m-2 

 hrúbka fólie 1,5 mm 

 šírka balu fólie min. 7,0 m 

 

Pred mechanickým poškodením je fólia HDPE hr. 1,5 mm chránená netkanou geotextíliou gramáže 

600 g.m-2, ktorá spĺňa podmienku pre statický prieraz (CBR test) min. 5000 N a min. pevnosť v ťahu  

40 kN/m. Geotextília je ukladaná s presahom 15 cm a jednotlivé pásy sú zvarené. Na svahoch je 

geotextília uchytená rovnakým  spôsobom ako fólia, tzn. do kotviaceho rigola ohybom pásu 

a zásypom zeminou. 

 

 upravené a zhutnené podložie skládky odpadov,  

 minerálne tesnenie hrúbky 2 x 250 mm (zeminy s koeficientom filtrácie kf  ≤ 1.10-9 m.s-1), 

 monitorovací systém detekcie netesnosti izolačnej fólie a jej zvarov, 

 fóliové tesnenie HDPE hrúbky 1,5 mm, 

 ochranná vrstva geotextílie s plošnou hmotnosťou 600g/m2, 

 drenážna vrstva je chránená vrstvou piesku o hrúbke 300 až 400 mm a vrstvou riečneho 

štrku nešpecifikovanej frakcie o hrúbke 200 mm. 

 

2.1.2 Odvodnenie telesa skládky 

Odvádzanie a zachytávanie priesakovej kvapaliny zo skládkových priestorov je realizované 

drenážnym systémom skládky, ktorý predstavuje samostatnú vetvu pre II. etapu. Vetvu tvorí 

drenážna štrková vrstva dna skládky, drenážne potrubia a zberné šachty. Drenážny systém II. etapy 

1. kazety a 2. kazety skládky je ukončený v zbernej šachte v tesnej blízkosti vonkajšieho okraja 

ochrannej hrádze skládkového telesa.  
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Zo zbernej šachty je priesaková kvapalina následne prečerpávaná samostatným potrubím vedeným 

mimo telesa I. Etapy po jej juhovýchodnej strane do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín. 

Začiatok drenážneho potrubia je vyvedený nad korunu hrádze ukončený prírubou s plynotesným 

uzáverom a slúži na vykonávanie pravidelného preplachu potrubia. 

 

2.1.3 Odplynenie skládky 

Odplynenie  II. etapy je riešené aktívnym odplyňovacím systémom, ktorý tvoria vertikálne 

odplyňovacie šachty v počte 6 ks umiestnené v pravidelných intervaloch v priestore skládkového 

telesa. Odplyňovaciu šachtu tvorí betónová studňová skruž položená na betónovej základovej doske 

na dne skládkového telesa, v ktorej je voľne umiestnená oceľová pažnica. V priebehu zavážania 

skládky odpadom sa pažnica mechanicky posúva nad úroveň navezeného odpadu, pričom vzniknutý 

voľný priestor medzi pažnicou a potrubím sa priebežne vypĺňa štrkom frakcie 16-32. V piatich 

studniach je centrálne osadené samotné odplyňovacie potrubie z HDPE, DN 350. Medzipriestor je 

vyplnený štrkom. V jednom prípade je studňa bez osadeného odplyňovacieho potrubia.  

 

2.1.4 Uzavretie a rekultivácia skládky a následná starostlivosť o skládku odpadov 

Po naplnení priestorovej kapacity príslušnej etapy prípadne časti skládky bude vykonané jej 

uzavretie a rekultivácia v súlade so schválenou projektovou dokumentáciou a podmienkami 

príslušných orgánov štátnej správy. Účelom uzavretia a rekultivácie skládkového telesa je 

zabezpečenie jej povrchu skládky pred natekaním vody z atmosférických zrážok do telesa skládky 

a zároveň vytvorenie podmienok pre účinnú degradáciu odpadu. Uzavretie a rekultivácia skládky je 

riešená vybudovaním tesniacej, drenážnej a ochranných konštrukčných vrstiev ukončených 

vegetačným krytom čím sa povrch skládkového telesa stabilizuje proti účinkom erózie a zároveň 

sa územie skládky začlení do okolitej krajiny, čím sa zlepší jej estetický vzhľad a ekologická 

stabilita. Postup uzavretia a rekultivácie skládkového telesa sa uskutoční nasledovným spôsobom: 

Na urovnaný, zhutnený a prekrytý povrch skládky na odpad, ktorý nie je nebezpečný budú uložené 

jednotlivé konštrukčné vrstvy v tomto poradí a zložení: 

 

 plynová plošná drenáž – hr. 300 mm v spáde min. 1% 

 oddeľovacia vrstva - geotextília, 

 minerálne tesnenie hrúbky 0,5 m s priepustnosťou kf  ≤ 1.10-9 m.s-1), 

 oddeľovacia vrstva - geotextília  

 drenáž na odvedenie priesakových vôd – kamenivo hr. 500 mm frakcie 16 – 32 mm 

 oddeľovacia vrstva - geotextília, 

 rekultivačná vrstva zeminy hrúbky 1 000 mm, 

 vegetačný kryt – zatrávnenie povrchu. 

 

Skládka odpadov sa považuje za definitívne uzavretú po vydaní kolaudačného rozhodnutia 

pre uzatvorenie a rekultiváciu skládky odpadov, pričom jej prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať 

pravidelné monitorovanie a údržbu vegetačného krytu skládky počas najmenej 30 rokov od 

nadobudnutia jeho právoplatnosti.  
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2.2 Akumulačná nádrž priesakovej kvapaliny 

Akumulačná nádrž priesakových kvapalín zabezpečuje akumuláciu zachytených priesakových 

kvapalín z drenážneho systému telesa skládky. Objekt akumulačnej nádrže je vybudovaný ako 

zemná nádrž s maximálnym akumulačným objemom 340 m3. Akumulačná nádrž je rozmerov 15,5 

m x 7,3 m s hĺbkou vody cca 3 m. Nádrž je stavebne oddelená pre samostatné prevádzkovanie II. 

Etapy s objemom nádrže 279,72 m3. 

Zberná nádrž je zhotovená z vodostavebného železobetónu B – 20-25 hrúbka steny 400 mm 

a zaizolovaná fóliou HDPE hrúbky 1,5 mm Gundline HD. Zvonku je nádrž izolovaná proti vonkajšej 

vlhkosti fóliou faktvalol 1 mm geotextíliou s primurovkou. 

 

2.3 Prevádzková budova 

Jedná sa o jednopodlažnú nepodpivničenú stavbu obdĺžnikového pôdorysu s plochou strechou. 

Budova je umiestnená pri vstupe do areálu s priamym výhľadom na cestnú váhu. Budova je 

napojená na miestny rozvod elektrickej energie, odkanalizovaná do vlastnej žumpy. Dispozične je 

budova rozdelená na nasledovné miestnosti: obsluha váhy, ktorá je zároveň miestnosťou pre 

strážnikov, denná miestnosť zamestnancov, šatňa a sociálne zariadenie (WC, umývadlo, sprcha). 

Príprava TÚV je zabezpečená zásobníkovým ohrievačom vody. Vykurovanie je riešené elektrickými 

radiátormi. Splaškové vody z prevádzkovej budovy sú odvedené kanalizačnou prípojkou 

do podzemnej železobetónovej žumpy s akumulačným objemom 5 m³. Obsah žumpy je pravidelne 

odčerpávaný, odvážaný a zneškodňovaný v najbližšej zmluvnej ČOV.  

 

2.4  Vážiace zariadenie pre zisťovanie hmotnosti ukladaných odpadov 

Na zisťovanie hmotnosti ukladaných odpadov dovážaných na skládku slúži mostová váha 

jednopólová do 25 t, ktorej výrobcom je spoločnosť MOVA, so systémom automatického záznamu 

a registráciou množstva dovezeného odpadu. Váha je umiestnená cca 20 m za vstupnou bránou do 

areálu skládky pred prevádzkovou budovou. Registrácia odpadov a všetky s tým súvisiace záznamy 

realizuje obsluha váhy. Priestor pre obsluhu váhy sa nachádza v prevádzkovej budove a je 

orientovaný tak aby obsluha váhy mala dostatočný prehľad o prichádzajúcich a odchádzajúcich 

vozidlách. Vážiace zariadenie má overovací certifikát presnosti. V pravidelných intervaloch a po 

vykonaných opravách sa v zmysle platnej legislatívy vykonáva na vážiacom zariadení kalibrácia, 

justáž a následné overenie odborne spôsobilými osobami. 

 

2.5 Voda používaná na pitné, sociálne a prevádzkové účely 

Vodovodná prípojka na zásobovanie pitnou a úžitkovou vodou je napojená z jestvujúceho rozvodu 

vody v šachte DN 100 s 1 odbočkou o dĺžke 20 m.  

 

2.6 Umývacia rampa 

Umývacia rampa je vybudovaná pre autá vychádzajúce zo skládky odpadov. Jej plocha predstavuje 

145,5 m2 a nachádza sa po pravej strane výjazdu zo skládky pred mostovou váhou. Z dvoch strán je 

ohraničená chodníkovými obrubníkmi, ktoré výškovo prečnievajú aby nedošlo k pretekaniu vôd 

z umývania áut. Znečistené vody z umývania sú odvážané na zazmluvnenú ČOV. 
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2.7 Sklad PHM a sklad nebezpečných odpadov 

Garáž a olejové hospodárstvo je určené pre chránenie mechanizmov pred poveternostnými vplyvmi 

a pre drobné opravy a údržbu. Nachádzajú sa v ňom dve záchytné oceľové vane na uskladnenie 

rezervných pohonných hmôt pre kompaktor, resp. pre zhromažďovanie odpadových olejov z 

prevádzky kompaktora a iných nebezpečných odpadov z prevádzky skládky. Objekt je z oceľovej 

konštrukcie, opláštený pozinkovaným plechom, oceľovými vrátami. 

 

2.8 Mechanizmy na zhutňovanie a manipuláciu s odpadom 

Odpad dovezený a vyložený na skládke sa v jej telese rozhŕňa a hutní pomocou kompaktora. V 

počiatkoch skládkovania na doposiaľ nepoužívaných kazetách bude odpad rozhŕňaný pomocou 

čelného nakladača a to z dôvodu zabránenia porušenia tesniaceho systému dna a svahov skládky. Na 

zabezpečenie komplexného prevádzkovania skládky sa na Skládke odpadov Cerová nachádza 

nasledujúce strojné zariadenia: 

 LIAZ MTSP24 ramenáč, PV3S (fek), kompaktor BOMAG, S 180 (dozer). 

     

2.9  Monitorovanie podzemných vôd 

Pre kontrolu vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd sú vybudované monitorovacie   sondy pre 

odber vzoriek podzemných vôd: 

 vrt C-3 referenčný vrt umiestnený nad skládkou odpadov 

 vrt C-2 umiestnený pod skládkou v smere prúdenia podzemných vôd 

 vrt C-1 umiestnený pod skládkou v smere prúdenia podzemných vôd 

 

2.10     Kapacita skládky 

Časť skládky   Projekt. kapacita     Projekt. plocha   od roku    stav prevádzkovania_____ 

II. etapa 1. kazeta 59 000 m3 5630 m2      2017   prevádzkovaná  

II. etapa 2. kazeta 68 000 m3 5605 m2         2016   prevádzkovaná  

II. etapa   11 235 m2 

 

Celková kapacita: 127 000 m3 11 235 m2 

 

Ročný objem ukladaného odpadu je 35 000 m³/rok.  

Prevádzková doba v zariadení počas pracovných dní je jednozmenná. Dovoz odpadu mimo 

doby stanovenej v prevádzkovom poriadku zariadenia je možný, ale musí byť vopred 

dohodnutý a schválený zodpovedným pracovníkom prevádzky zariadenia. 

 

Opis prevádzky a technických zariadení: 

Skládka sa nachádza v geomorfologickej oblasti Záhorskej nížiny, celku Borskej nížiny, v oddiely 

Podmalokarpatskej zníženiny; leží v extraviláne obce Cerová-Lieskové, zhruba 300 m severne od 

okraja obce viď. príloha žiadosti č. 2 - umiestnenie skládky /mapa/. Reliéf územia je polygenetický, 

stupňovito pahorkatinný, s tendenciou poklesu smerom k rieke Morava. Skládka TKO bola 

vybudovaná v umelej terénnej depresii, ktorá vznikla pri terénnych úpravách pri výstavbe 

železničnej trate za II. svetovej vojny. K dokončeniu výstavby železnice však nedošlo. Na južnom 
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okraji lokality skládky sa nachádzala už existujúca skládka komunálneho odpadu. Prístupová 

asfaltová cesta vedie ku skládke z obce Cerová smerom na Brezinu. Skládka začala svoju prevádzku 

ako skládka odpadov 3.stavebnej triedy v roku 1997. Po zmene legislatívy bola skládka zaradená 

podľa vyhlášky MZP SR č.283/2001 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch ako 

skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný (zariadenie určené na zneškodňovanie odpadu 

činnosťou D1 podľa prílohy č.3 zákona 223/2001 Z.z.). 

Požiarna bezpečnosť skládky je riešená stálou strážnou službou na skládke (zabraňuje aj prístupu 

cudzích osôb do areálu skládky). Skládka je vybavená hasiacim prístrojom, lopatami a pieskom. V 

rámci obce je zabezpečená požiarnym vozidlom CAS 24. Na skládku sú ukladané odpady, ktoré sú 

povolené rozhodnutím príslušného úradu a sú uvedené aj v prevádzkovom poriadku. 

 

Stavba skládky je členená na tieto objekty: 

 

Príjem odpadu kontrola zloženia a váženie: 

Dovezené odpady sa vážia na cestnej mostovej váhe /do 25t/. Priebeh procesu je nasledovný: 

Pri vjazde na skládku sa vozidlo i privezený odpad odvážia, vizuálne skontrolujú a sú zaregistrované 

nasledujúce údaje: 

- hmotnosť vozidla s odpadom 

- prevádzkovateľ skládky odpadu 

- katalógové číslo odpadu 

- ŠPZ vozidla 

- dátum, čas prijatia odpadu 

- hmotnosť vozidla /po vyprázdnení/  

Následne je odpad sú odvezený na teleso skládky. 

Tu prichádza k vysypaniu odpadov a ďalšej kontrole, následne sa odpady zhutňujú kompaktorom. 

Zhutnený odpad sa prekrýva vrstvou inertného materiálu. Po zaplnení kapacity skládky bude 

vykonaná úprava svahov a vykoná sa celková rekultivácia a uzatvorenie skládky alebo jej časti. 

Príjazdová komunikácia: 

200 m dlhá spevnená jednoprúdová príjazdová cesta 4m široká so sklonom 1%. 

Drenážny systém skládky 

Skládka má vybudovaný vnútorný drenážny systém na zachytenie priesakovej kvapaliny, ktorý 

vyúsťuje do akumulačnej šachty priesakových kvapalín. Priesaková kvapalina je pomocou čerpadla 

odvádzaná hadicami spätne na skládku, súčasne sa znižuje prašnosť na skládke a zvyšuje požiarna 

ochrana skládky. V prípade potreby sa prebytočná priesaková kvapalina vyčistí na ČOV. Táto 

eventualita je zmluvne doložená a zabezpečená. 

Akumulačná nádrž priesakových vôd je vybudovaná pre II. etapu  

Záchytná priekopa zrážkových vôd: 

Na povrchové vody je vybudovaná záchytná priekopa v dĺžke 400 m a drenáž, ktorá odvádza 

prívalové vody do melioračných zariadení. Výškou skládky prišlo k zásahu do režimu odtoku 

povrchových vôd, ktoré voľne stekali do výmoľa. Preto k zachyteniu povrchových vôd od strany 

ihriska bolo potrebné vybudovať záchytnú priekopu v areáli skládky, ktorá kopíruje terén so spádom 

k hrádzi. Koryto je vytvorené tvárnicami 500x500x100 do betónového lôžka. 
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Plynová drenáž a odplyňovacie šachty: 

odplyňovacie šachty sú inštalované v telese skládky. 

Odvodnenie telesa skládky a kontrolný drenážny systém: 

Odvodnenie tvoria perforované rúry DN 70mm obsypané štrkopieskovým filtrom nešpecifikovanej 

frakcie. Zaústené sú do šachty s priemerom 800 mm a výškou 206,30 mm. 

Prístrešok pre mechanizmy 

Objekt je oceľovej konštrukcie ukotvenej v betónových pätkách a je opláštený oceľovým vlnitým 

plechom. 

Žumpa a sociálne zariadenie 

Na zhromažďovanie splaškových vôd zo sociálnych zariadení patriacich k vážnej bunke slúži 

žumpa s objemom 5 m3. 

Oplotenie skládky 

Oplotenie je vybudované po celom obvode výška 2,5 m a to oceľovým pletivom.  

Elektrická prípojka NN 

Vyprojektovaný káblový rozvod slúži na zásobovanie el. energiou objektov a osvetlenia skládky a 

to napätím 3x220/380V, 50Hz. Ovládanie osvetlenia je ručne z rozvodnice. 

Vodovodná prípojka 

Vodovodná prípojka na zásobovanie pitnou a úžitkovou vodou je napojená z jestvujúceho rozvodu 

vody v šachte DN 100 s 1" odbočkou o dĺžke 20 m. 

Monitorovací systém podzemných vôd: 

- monitorovací systém podzemných vôd využíva pozorovacie vrty po obvode skládky (referenčný- 

C-3 nad skládkou a C-2, C-1 pod skládkou v smere prúdenia podzemných vôd). 

 

 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky 

1.1. Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností v 

prevádzke pri stavebných prácach je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom 

stave. 

1.2. Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia prevádzky alebo činností v prevádzke, ktoré môžu 

výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému povoľovaniu 

a o tieto zmeny musí byť požiadané osobitne.  

1.3. Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný písomne ohlásiť na inšpekciu zmenu prevádzkovateľa do 10 dní 

odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

1.4. Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami tohto 

rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre ich povinnosti a poskytnúť im primerané odborné 



strana 12/38 k rozhodnutiu č. 9396/37/2020-45749/2020/Sob/370350220/IP 

 

 

a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje 

povinnosti. 

1.5. Prevádzkovateľ je povinný po uvedení stavby do užívania viesť a uchovávať prevádzkovú 

dokumentáciu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov (technologický reglement, 

prevádzkový poriadok, prevádzkový denník, obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa 

nakladania s odpadmi, vydané súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy 

a samosprávy). Prevádzkový denník je prevádzkovateľ povinný uchovávať 10 rokov od 

skončenia prevádzky zariadenia. 

1.6. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a 

povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

1.7 Platnosť súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov sa určuje do 

16.04.2026. 

1.8 Prevádzkovateľ na skládke odpadov zabezpečí pravidelné kosenie trávnatých plôch. 

1.9 Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať skládku odpadov len podľa inšpekciou schváleného 

prevádzkového poriadku: 

názov:  Prevádzkový poriadok: Skládka odpadov Cerová II. etapa 

revízia: 1/II 

počet strán: 1/25 

vypracoval: Ing. Juraj Schwarz 

dňa   25.10.2020 

schválil: PhDr. Mgr. Bronislav Vosátko 

dňa  25.10.2020 

1.10 Prevádzkovateľ je povinný uložiť prevádzkový poriadok zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov na prístupné miesto v priestoroch zariadenia. 

1.11 Platnosť súhlasu na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zneškodňovanie odpadov 

sa vydáva na 5 rokov od právoplatnosti rozhodnutia č. 9385/37/2020-42269/2020/ 

370250104/IP zo dňa 16.04.2021. 

1.12 Prevádzkovateľ je povinný umožniť inšpekcii kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, 

vyhotovenie fotodokumentácie a videozáznamu, odber vzoriek a vykonanie kontrolných 

meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, poskytnúť pravdivé a úplné 

informácie a vysvetlenia. 

1.13 Prevádzkovateľ je povinný aspoň 1 x ročne vykonať školenie pracovníkov prevádzky 

o technických, organizačných, bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke 

zariadenia a o vedení prevádzkovej dokumentácie. 

1.14 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť v prípade úletov ľahkých častí odpadov ich 

bezodkladné čistenie (do 24 hodín). 

1.15 V sklade PHM sa povoľuje skladovanie pohonných hmôt a mazadiel potrebných pre vlastnú 

prevádzku skládky odpadov (kompaktor, strojnotechnologické zariadenia a pod.) a 

zhromažďovanie odpadov z údržieb a opráv strojov a zariadení používaných pri vlastnej 

prevádzke skládky odpadov. Čerpanie PHM sa povoľuje na umývacej ploche. 
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1.16 Prevádzkovateľ má vypracovaný ,,Záznam o preukázaní nepotrebnosti vypracovania 

východiskovej správy“ s dátumom vypracovania 30.10.2020, vypracoval Ing. Juraj Schwarz 

a schválil PhDr. Mgr. Bronislav Vosátko. 

 

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania 

2.1. Dovoz odpadov sa povoľuje v pracovných dňoch celoročne od 07.00 do 15.30 hod. Dovoz 

odpadu mimo tejto doby musí byť vopred dohodnutý a schválený riaditeľom spoločnosti alebo 

inou oprávnenou osobou, čo musí byť zaznamenané v Prevádzkovom denníku skládky. 

2.2. Prevádzkovateľ je povinný vykonať opatrenia pre zamedzenie vstupu nepovolaným osobám do 

prevádzky a prijatiu nepovoleného druhu odpadu. 

2.3. Pred vstupom do prevádzky musí byť osadená informačná tabuľa, viditeľná z verejného 

priestranstva s údajmi o názve prevádzky, obchodnom mene a sídle prevádzkovateľa, 

prevádzkovom čase, zozname druhov odpadov, ktorých zneškodňovanie je povolené, názve 

orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas na prevádzkovanie prevádzky, mene a priezvisku 

osoby zodpovednej za prevádzku prevádzky a jej telefónnom čísle. 

2.4. Vstupná brána do areálu skládky odpadov musí byť mimo prevádzkových hodín skládky 

zamknutá. 

2.5. Pohyb vozidiel privážajúcich odpad na skládku sa v areáli prevádzky povoľuje len po 

vybudovanej vnútroareálovej komunikácii podľa pokynov zodpovedných pracovníkov 

prevádzky. Prípadné znečistenie komunikácií musí byť bezodkladne odstránené.  

2.6. Na základe rozhodnutia orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva a inšpekcie v 

mimoriadnych prípadoch, najmä ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o zdravie ľudí a 

životné prostredie, prevádzkovateľ je povinný zneškodniť odpad, ak je to pre prevádzkovateľa 

technicky možné; náklady, ktoré vznikli pri zneškodnení odpadu na základe takéhoto 

rozhodnutia, uhrádza držiteľ odpadu. 

2.7. V skládkovacích priestoroch sa povoľuje skládkovanie odpadov, ktorých hraničné hodnoty 

koncentrácie látok vo vodných výluhoch neprekročia hodnoty pre triedu skládky odpadov na 

odpad, ktorý nie je nebezpečný podľa tabuľky číslo 1. uvedenej v prílohe č. 2 vyhlášky 

o skládkach. 

2.8. Na skládke sa povoľuje zneškodňovanie odpadov uvedených v prílohe č. 2 tohoto rozhodnutia. 

2.9 V skládkovacích priestoroch sa povoľuje zneškodňovanie odpadov skládkovaním v množstve 

35 000 m3 odpadu za rok bez zásypového materiálu používaného na prekrývanie ľahkých 

zložiek odpadu do naplnenia kapacity skládky odpadov do objemu  

 

Časť skládky   Projekt. kapacita     Projekt. plocha   od roku    stav prevádzkovania 

 

II. etapa 1. kazeta 59 000 m3  2017   prevádzkovaná 2017 

II. etapa 2. kazeta 68 000 m3  2017   prevádzkovaná 2018 

II. etapa  11 235 m2 

 

celková kapacita 127 000 m3 11 235m2 
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Ročný objem ukladaného odpadu je cca 35 000 m³/rok.  

 

Maximálna povolená výška zneškodňovaného odpadu pre II. etapu je 223,20 m. n. m. 

s presypanou vyrovnávacou vrstvou zeminy, s projektovanou kapacitou 127 000 m3 podľa 

predloženého aktualizovaného prepočtu uvedeného v dokumente Skládka Cerová rekultivácia 

II. Etapy, vypracovaným autorom Ing. Mikyšku. Maximálna výška telesa skládky II. etapy po 

rekultivácie je 225,20 m.n.m..  

2.10 Prevádzkovateľ je povinný neprekročiť povolenú celkovú kapacitu skládky II. etapy 127 000 

m3 a maximálnu výšku uloženého odpadu s presypanou vyrovnávacou vrstvou zeminu 223,20 

m.n.m. 

2.11 Prevádzkovateľ je povinný dodržať výšku rekultivácie 225,50 m.n.m. 

2.12. Prevádzkovateľ je povinný predložiť Inšpekcii žiadosť o zmenu integrovaného povolenia, 

ktorého súčasťou bude schválenie projektovej dokumentácie na uzatvorenie skládky, 

jej rekultiváciu a monitorovanie skládky po jej uzatvorení do termínu 6 mesiacov od 

právoplatnosti tohto rozhodnutia.  

2.13 Je zakázané zneškodňovať skládkovaním: 

 kvapalné odpady, 

 odpady, ktoré sú v podmienkach skládky výbušné, korozívne, okysličujúce, vysoko horľavé 

alebo horľavé, 

 odpad zo zdravotnej starostlivosti a veterinárnej starostlivosti, ktorého katalógové číslo pred 

jeho spracovaním je uvedené v prílohe č. 8 zákona o odpadoch; spracovanie takéhoto odpadu a 

následná zmena jeho katalógového čísla nemá vplyv na zákaz jeho skládkovania, 

 odpadové pneumatiky okrem pneumatík, ktoré sú použité ako konštrukčný materiál pri 

budovaní skládky, pneumatík z bicyklov a pneumatík s väčším vonkajším priemerom ako 

1400 mm, 

 odpady, ktorých obsah škodlivých látok presahuje hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých 

látok podľa prílohy č. 5 zákona o odpadoch, 

 vytriedené zložky komunálneho odpadu, na ktoré sa vzťahuje rozšírená zodpovednosť 

výrobcov, okrem nezhodnotiteľných odpadov po dotriedení, 

 biologicky rozložiteľný komunálny odpad zo záhrad a parkov, vrátane biologicky 

rozložiteľného odpadu z cintorínov, okrem nezhodnotiteľných odpadov po dotriedení, 

 elektroodpad odovzdaný do systému spätného zberu elektroodpadu alebo oddeleného zberu 

elektroodpadu pred jeho spracovaním, 

 použité batérie a akumulátory okrem zneškodňovania nezhodnotiteľných zvyškov použitých 

batérií a akumulátorov, ktoré prešli procesom spracovania a recyklácie, 

 odpadové oleje, ak je možná ich regenerácia, príp. ich energetické zhodnotenie, 

2.14 Prevádzkovateľ nesmie prebrať odpad do prevádzky bez dokladu o množstve a  druhu 

dodaného odpadu. Musí sa skontrolovať kompletnosť a správnosť požadovaných dokladov 

a údajov a vykonať kontrola množstva dodaného odpadu, vizuálna kontrola dodávky odpadu s 

cieľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu a iných 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/79/20160101#prilohy.priloha-priloha_c_8_k_zakonu_c_79_2015_z_z.oznacenie
https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2015/79/20160101#prilohy.priloha-priloha_c_5_k_zakonu_c_79_2015_z_z.oznacenie
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dohodnutých podmienok preberania odpadu. V prípade, že dovezený odpad nezodpovedá 

povoleným podmienkam, jeho prevzatie sa nesmie uskutočniť. 

2.15 Prevádzkovateľ je povinný zaevidovať prevzatý odpad a vyhotoviť držiteľovi odpadu 

potvrdenie o prevzatí odpadu. 

2.16 Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky vytvárať účelovú finančnú rezervu ďalej len 

„ÚFR“) podľa § 24 zákona o odpadoch, ktorej prostriedky sa použijú na uzavretie, 

rekultiváciu, monitorovanie a zabezpečenie starostlivosti o skládku po jej uzavretí a na práce 

súvisiace s odvrátením havárie a obmedzením dôsledkov havárie hroziacej alebo vzniknutej po 

uzatvorení skládky.  

2.17 Ročnú výšku ÚFR  prevádzkovateľ vypočíta podľa prílohy č. 5 vyhlášky o skládkach a túto 

odvedie do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka. 

2.18 Prostriedky ÚFR je prevádzkovateľ povinný viesť na osobitnom účte. Pred odvedením prvej 

splátky ÚFR je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť vytvorenie osobitného účtu, ktorý bude 

viazaný v prospech ministerstva v banke, na ktoré bude prostriedky ÚFR každoročne odvádzať 

a zabezpečiť viazanosť prostriedkov na účel uvedený v bode II.A.2.13. 

2.19 Prevádzkovateľ pred začatím užívania II. etapy je povinný jednorazovo zložiť časť účelovej 

finančnej rezervy a to vo výške minimálne 5% z rozpočtových nákladov na uzavretie 

a rekultiváciu, monitorovanie a zabezpečenie starostlivosti o skládku odpadov na účet viazaný 

v prospech ministerstva. Z dôvodu rozdelenia integrovaných povolení pre I. etapu a II. etapu, 

je prevádzkovateľ povinný za II. etapu previesť ÚFR na nový účet, vytvoreným a vedeným 

ministerstvom životného prostredia.   

2.20 Prevádzkovateľ je povinný do 1 mesiaca od schválenia nového projektu rekultivácie doplatiť 

rozdiel ÚFR, ktorý vznikol oddelením I. etapy skládky od II. etapy skládky (znížením 

množstva ukladaného odpadu na II. etapu skládky). 

 

3. Tvorba odpadov: minimalizácia, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

3.1. V prevádzke sa povoľuje používať nasledovné látky (suroviny, vstupné médiá, energie, 

výrobky) v rozsahu vlastnej spotreby: 

Látka Maximálne množstvo/rok 

Motorová nafta, benzín Neurčené len v rámci vlastnej potreby 

Oleje motorové, prevodové, hydraulické Neurčené len v rámci vlastnej potreby 

Inertný materiál na prekrývanie odpadu Neurčené len v rámci vlastnej potreby 

Úžitková voda, pitná vody v PET fľašiach Neurčené len v rámci vlastnej potreby 

Elektrická energia Neurčené len v rámci vlastnej potreby 

Kamenivo alebo betón na spevnenie alebo opravu 

spevnených plôch 

Neurčené len v rámci vlastnej potreby 

3.2. V prevádzke je zakázané používať nové suroviny, nebezpečné látky a vstupné médiá bez 

povolenia inšpekcie. Inšpekcii musí byť písomne oznámené každé plánované použitie nových 

nebezpečných látok. K oznámeniu musí byť priložená karta bezpečnostných údajov 

nebezpečnej látky. 
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4. Odber vody 

4.1. Limitné hodnoty a podmienky pre odber vôd sa t. č. neurčujú. Prevádzkovateľ používa na 

pitné účely vodu z vodovodnej prípojky na zásobovanie pitnou a úžitková voda je napojená z 

jestvujúceho rozvodu vody v šachte DN 100 s 1" odbočkou o dĺžke 20 m. 

 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1. Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané pri činnostiach 

v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom prevádzkovom stave, pravidelne 

vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov 

technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a 

prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.2. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s projektom stavby, 

technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami ich 

využívania. 

  

6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi látkami  

6.1. Všetky manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa bude nakladať so znečisťujúcimi  

látkami musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo 

podzemných vôd podľa všeobecne záväzných právnych predpisov. 

6.2. V miestach, kde prevádzkovateľ nakladá so znečisťujúcimi látkami je povinný zabezpečiť 

prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály musia byť do doby 

zneškodnenia uskladnené v súlade so schváleným plánom preventívnych  opatrení  na 

zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na 

postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán) a všeobecne záväznými právnymi 

predpismi vodného hospodárstva. 

6.3. Všetky skladovacie nádrže znečisťujúcich látok, okrem sudov, záchytných vaní a havarijných 

nádrži, musia byť vybavené účinnými kontrolnými systémami na včasné zistenie úniku 

znečisťujúcich látok (akumulačná nádrž priesakových kvapalín - geoelektrický kontrolný 

systém, žumpa na splaškové vody – skúšky tesnosti a vizuálna kontrola, atď...).  

 

B. Emisné limity 

1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

1.1. Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia (fugitívne emisie) z malého 

zdroja znečisťovania sa neurčujú. 

 

2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných vodách a osobitných vodách 

2.1. Limitné hodnoty pre splaškové odpadové vody sa neurčujú. Splaškové vody musí 

prevádzkovateľ sústreďovať v nepriepustnej žumpe a zmluvne zabezpečiť ich zneškodňovanie 

u oprávnenej osoby. 

2.2 Hodnoty pre dažďové vody sa neurčujú. Voda z odvodňovacieho rigola je zaústená rúrou 

o priemere 30cm do betónovej šachty o priemere 100cm, z ktorej vedie rúra poza plot do 

melioračného kanála.  
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2.3 Miesto vypúšťania zrážkových vôd – vsakom do okolitého terénu s miestom podľa GPS 

48°35'51.6"N a 17°22'40.7"E 

 

3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

3.1. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie sa neurčujú. 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších 

dostupných techník  

1. Dovoz odpadov sa povoľuje počas pracovných dní od 7,00 - do 15,30 hod. Dovoz odpadu 

mimo tejto doby musí byť vopred dohodnutý a schválený zodpovedným pracovníkom 

prevádzky, čo musí byť zaznamenané v Prevádzkovom denníku skládky. 

2. Pohyb vozidiel privážajúcich odpad na skládku sa v areáli skládky povoľuje len po určených 

komunikáciách podľa pokynov zodpovedných pracovníkov prevádzky. Maximálna povolená 

rýchlosť v areáli prevádzky je 20 km/hod., pričom plné vozidlá majú prednosť pred 

prázdnymi. Prípadné znečistenie komunikácií bude bezodkladne odstránené. 

3. Odpad sa povoľuje vysypať v mieste skládkovacích priestorov až po jeho prebratí a podľa 

pokynov zodpovedného pracovníka prevádzky. Pri ukladaní na skládku sa odpad musí ukladať 

po vrstvách o hrúbke 0,3 - 0,5 m, ktoré sa zhutňujú. Pracovná vrstva dosiahne po zhutnení 

hrúbku maximálne 2,0 m. Odpad sa musí zhutniť najneskôr deň po jeho uložení. Pri ukladaní 

prvej vrstvy odpadov na dno skládky sa odpad musí ukladať tak, aby nepoškodil tesniaci a 

drenážny systém skládky; prvá vrstva uloženého odpadu sa môže zhutniť, až keď dosiahne 

hrúbku 2 m. V prvej vrstve sa nesmie ukladať taký odpad, ktorý by mohol poškodiť dno 

skládky, alebo znefunkčniť drenážny systém. Objemný odpad sa pred uložením musí upraviť 

drvením kompaktorom. Komunálne odpady sa musia pri zhutňovaní prekrývať vhodným 

inertným materiálom (napr. hlušinou a kamenivom, výkopovou zeminou).  

4. Dovezený odpad sa nesmie vysýpať na nezhutnenú a neprekrytú vrstvu odpadu. Do miesta 

uloženia ho možno presunúť až po jeho kontrole. Umiestňovanie odpadu na skládke  sa musí 

vykonávať tak, aby sa zabezpečila stabilita uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr 

skládky a na to potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov.   

5. Ak budú prevádzkou skládky vznikať emisie skládkového plynu v technicky spracovateľnom 

množstve, prevádzkovateľ je povinný bezodkladne požiadať povoľujúci orgán o vydanie 

povolenia na realizáciu opatrení umožňujúcich úpravu a využitie skládkového plynu na výrobu 

energie. Ak sa zachytený skládkový plyn nebude môcť využiť na výrobu energie, 

prevádzkovateľ je povinný prijať opatrenia umožňujúce spálenie skládkového plynu. 

Zachytávanie, úprava a využitie skládkového plynu sa musí uskutočniť spôsobom, ktorý 

minimalizuje alebo nemá negatívny vplyv na životné prostredie alebo zdravie ľudí. 

6. Priesakovú kvapalinu z nádrže priesakových kvapalín sa povoľuje čerpať na skládkovacie 

priestory, za účelom zabránenia prašnosti a úletom ukladaných odpadov z povrchu, zvýšenia 

miery zhutnenia uloženého odpadu a tvorby plynov v telese skládky, ak priesaková kvapalina 

neprekračuje hraničné hodnoty koncentrácie znečisťujúcich látok uvedených v prílohe č. 5 

zákona o odpadoch a zároveň sú dodržané limitné hodnoty v tabuľke č. 1 prílohy č. 1 vyhlášky 

o skládkach v rozsahu monitorovaných parametrov  uvedených v časti I. Požiadavky  na 
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spôsob  a  metódy monitorovania  prevádzky a  údaje, ktoré  treba  evidovať a poskytovať do 

informačného systému. 

7. Prevádzkovateľ je povinný kontrolovať funkčnosť plavákového systému čerpadiel v zberných 

šachtách priesakovej kvapaliny dennou kontrolou hladiny priesakovej kvapaliny 

v akumulačnej nádrži a túto kontrolu zaznamenať do prevádzkového denníka. 

8. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť najmenej 2 x ročne čistenie drenážneho potrubia 

skládky. 

9. Znečistené vozidlá musia byť pred odchodom z areálu skládky očistené. 

10. Prevádzkovateľ je povinný obmedzovať emisie úletov prenosnými záchytnými sieťami, ktoré 

musí umiestniť na náveternú stranu skládky v smere prevládajúcich vetrov v takej výške 

a šírke, aby zabezpečil ich najvyššiu účinnosť. 

 

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov 

1. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene od ostatných odpadov 

podľa ich druhov, označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi v  súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. 

2. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú znečistený textil vo 

vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, opotrebované žiarivky zo svetelných 

zdrojov v pôvodných obaloch, v zberných nádobách, v uzatvorenom zastrešenom priestore. 

3. Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené od 

zariadení neurčených a  nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo 

farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré by boli schopné 

spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti 

mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom. 

4. Prevádzkovateľ je povinný nebezpečné odpady ako aj priestory, kde sa zhromažďujú 

nebezpečné odpady, označiť určeným spôsobom a nakladať s nimi v súlade so všeobecne 

záväznými  právnymi predpismi odpadového hospodárstva. 

5. Priestory určené na zhromažďovanie nebezpečných odpadov budú zabezpečené proti ich 

škodlivému pôsobeniu na okolie a proti vniknutiu nepovolených osôb, budú vybavené 

účinnými asanačnými prostriedkami pre prípad havárie. 

6. Prevádzkovateľ musí zabezpečiť pravidelný odvoz a zneškodňovanie resp. zhodnocovanie 

nebezpečných odpadov osobami, ktoré na to majú oprávnenie  

7. Pre zamestnancov,  ktorí manipulujú s nebezpečnými odpadmi, musia byť zabezpečené 

zariadenia na osobnú hygienu, účelové osobné ochranné pracovné prostriedky, dostatočne 

vybavená lekárnička pre prvú pomoc a k pitiu dostatočné množstvo náhradných nápojov (pitná 

voda). 

8. Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne požiadať Okresný úrad o vydanie súhlasu na 

zhromažďovanie nebezpečných odpadov u pôvodcu odpadu, podľa § 97 ods. 1 písm. g) 

zákona č. 79/2015 Z. z., ak zhromažďuje v prevádzke väčšie množstvo ako 1 tonu 

nebezpečných odpadov. 
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E. Podmienky hospodárenia s energiami 

1. Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické zariadenia a technologické v dobrom 

technickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu tak, ako je to uvedené v 

sprievodnej dokumentácii od výrobcu a o vykonaných kontrolách, revíziách a ich údržbe viesť 

evidenciu v prevádzkovom denníku.  

2. Prevádzkovateľovi sa odporúča na osvetlenie jednotlivých budov používať úsporné žiarivky 

a žiarovky.  

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárii a na obmedzenie následkov v prípade 

havárii a opatrenia týkajúce sa situácii odlišných od podmienok bežnej 

prevádzky 

1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať zásady prevencie, riešenia havárií a zmiernenia 

následkov v prípade havárie uvedené v „Prevádzkovom poriadku zariadenia na 

zneškodňovanie odpadov“ a v havarijnom pláne pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami, 

vypracovanom a schválenom podľa všeobecne záväzného právneho predpisu v oblasti 

vodného hospodárstva. 

2. Prevádzkovateľ je povinný splaškové, odpadové a priemyselné odpadové vody sústreďovať 

v nepriepustných nádržiach a v prípade nevyužitia v technologickom procese na vlastnom 

zariadení zmluvne zabezpečiť ich zneškodňovanie u oprávnenej osoby. 

3. Prevádzkovateľ je povinný aj v prípade zabezpečenia elektronickej signalizácie vykonávať 

minimálne jedenkrát mesačne vizuálnu kontrolu výšky hladiny odpadových vôd  (žumpa, 

akumulačná nádrž...). Po dosiahnutí stanovenej hodnoty výšky hladiny je prevádzkovateľ 

povinný zabezpečiť zneškodnenie. 

4. Prevádzkovateľ je  povinný pri zistení úniku nebezpečných látok v areáli prevádzky, ku 

ktorým môže dôjsť v rámci dopravy z motorových prostriedkov okamžite únik zasypať 

absorpčným materiálom, nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať, uskladniť v 

nepriepustných obaloch, nádobách, kontajneroch a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou 

osobou v zariadení na to určenom na základe vopred uzavretej zmluvy prípadne zneškodniť vo 

vlastnej prevádzke ak sa jedna o odpad na ktorý ma prevádzka povolenie a uviesť túto 

skutočnosť v prevádzkovom denníku prevádzky. 

5. Prevádzkovateľ je povinný písomné ohlasovať povoľujúcemu orgánu a osobám a 

organizáciám uvedeným v havarijnom pláne a „Prevádzkovom poriadku zariadenia na 

zneškodňovanie odpadov“ vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti v prevádzke. 

6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov nakladajúcich s  

nebezpečnými látkami a prípravkami oprávnenou osobou podľa všeobecne záväzného 

právneho predpisu vodného hospodárstva. 

7. Čerpadlá v prečerpávacích šachtách a nádržiach priesakovej kvapaliny musia byť 

v prevádzkyschopnom stave. 

8. V prípade zloženia nepovoleného druhu odpadu na skládke odpadov, je prevádzkovateľ 

skládky povinný odpad odstrániť. Musí byť odstránená aj časť odpadu a zeminy, ktorá je 

týmto odpadom kontaminovaná. Tekutý odpad sa musí odstrániť absorpčným materiálom. Pre 
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odstránenie odpadu treba použiť mechanizmy a kontajnery, ktoré sú súčasťou výbavy skládky, 

resp. vedúci skládky ich zabezpečí podľa potreby. 

9. Prevádzkový objekt musí byť vystrojený základnými protipožiarnymi prostriedkami podľa 

platných smerníc. 

10. Celistvosť fólie na dne telesa skládky bude prevádzkovateľ kontrolovať 1x ročne počas 

technickej životnosti geoelektrického kontrolného systému po dobu 5 rokov od začiatku 

zneškodňovania odpadov v predmetnej časti skládky po jej skolaudovaní.  

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 

Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a  nemá cezhraničný vplyv. 

 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste 

prevádzky 

Podmienky na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia sa neurčujú. 

 

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré 

treba evidovať a poskytovať do informačného systému 

1. Kontrola emisii do ovzdušia 

1.1. Prevádzkovateľ je povinný 2-krát ročne (v jarnom a jesennom období, keď priemerná mesačná 

vonkajšia teplota neklesne pod 5o C) počas prevádzky skládky odpadov a 2-krát ročne po dobu 

30 rokov po uzatvorení skládky odpadov monitorovať potencionálne emisie skládkových 

plynov a atmosférický tlak. Pozorovanie emisií skládkových plynov (CH4, CO2, O2, H2S) sa 

musí vykonávať z každej odplyňovacej šachty, v ktorej sú zachytávané skládkové plyny. Do 

doby vybudovania odplyňovacích šácht je prevádzkovateľ povinný monitorovať potencionálne 

emisie skládkových plynov zarážanými sondami. 

1.2. Prevádzkovateľ je povinný pravidelne kontrolovať účinnosť systému na odvádzanie 

skládkových plynov. 

1.3. Žiadne iné environmentálne významné emisie z prevádzky nebudú emitované do ovzdušia. 

1.4. Merania musia byť vykonávané oprávnenou osobou podľa všeobecne platných právnych 

predpisov na úseku ochrany ovzdušia.  

 

2. Kontrola odpadových, priesakových a povrchových vôd 

2.1. Prevádzkovateľ je povinný počas prevádzky skládky vykonávať monitorovanie nasledovne: 

2.1.1. Denné sledovanie meteorologických údajov: 

 množstvo zrážok,  

 teplota min, max. o 14,00 SEČ  

2.1.2. Monitoring priesakovej kvapaliny: 
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 Monitorované parametre Počet meraní v roku 

pH, vodivosť, farba, zákal, zápach, obsah O2, ChSKMn, 

NELIC, Cl-, RL105, NO3, PO4
3-, AOX, Crcelk 

1., 2., 4. Q 

 

pH, vodivosť, farba, zákal, zápach, obsah O2, ChSKMn, 

NELIC, Cl-, RL105, NO3, PO4
3-, AOX, Crcelk, CN-, aromatické 

uhľovodíky suma, As, Cd, Pb, Hg, NH4
+ a oxidačno 

redukčný potenciál 

3. Q 

množstvo priesakovej kvapaliny 12 (mesačne) 

O množstve priesakovej kvapaliny, ktorá bude odvážaná na čistiareň odpadových vôd  viesť 

samostatnú evidenciu. 

 

2.1.3. Monitoring skládkových plynov 

Meracie miesto Monitorované parametre Počet meraní v roku 

Pre každú 

monitorovaciu sondu 

CH4, CO2, CO, H2S  

Atmosférický tlak 

Po 2 rokoch od začatia 

prevádzkovania 

2 

(polročne) 

Cieľom vykonávaných meraní skládkového plynu na aktívnych skládkach je: 

 stanoviť, či sa tvorí skládkový plyn 

 aké je jeho zloženie, prípadne aký je jeho tlak a teplota 

 či dochádza k migrácii plynu do okolia 

 či sú vykonané tesniace práce dostatočné účinné 

 či je potrebné vykonať opatrenia na uzavretie skládky 

 charakterizovať stav stabilizácie skládky 

2.1.4. Monitoring podzemných vôd: 

a) každých 6 mesiacov sa bude merať hladina podzemnej vody vo vrtoch  

b) parametre na chemickú analýzu sa budú stanovovať 4x ročne v tomto rozsahu: zápach, zákal, 

farba, pH, NEL, N-NH4+, N-N02
 -, N-NO

3-, chloridy (Cl-), sírany (SO
42-), As, Pb, Cd, Hg, Zn, 

Co, Cu, Ba, Be, B, fluoridy (F-), PAU, Ca, Mg, Fe, fosforečnany (PO4
3-), CHSK, elektrická 

vodivosť. 

Vzorky neodoberať počas mimoriadnej udalosti - prívalový dážď, nárazové topenie snehu 

a pod. 

2.1.5. Topografia skládky: 

 1x ročne štruktúru a zloženie telesa skládky ako podklad pre situačný plán skládky 

odpadov, a to plochu pokrytú odpadom, objem a zloženie odpadu, metódy ukladania 

odpadu, čas a trvanie ukladania odpadu, výpočet voľnej kapacity. 

 1x ročne sadanie úrovne telesa skládky odpadov. 

2.1.6 Monitoring pôdy: 

Monitorované parametre Počet meraní  

NELIČ, NH4+, Pb, Cu, Zn, As, Hg, Sb, Se, Cr, Cd 1 x za 6 rokov 
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Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť periodické monitorovanie pôdy odborne spôsobilou 

osobou podľa zákona 569/2007 Z. z. o geologických prácach a vypracovať záverečnú správu – 

zhodnotenie monitoringu pôdy raz za 6 rokov.  

2.2. Prevádzkovateľ je povinný 30 rokov po uzatvorení skládky vykonávať monitorovanie 

nasledovne: 

2.2.1.  Monitoring priesakovej kvapaliny: 

 Monitorované parametre Počet meraní v roku 

Teplota, zápach, farba, zákal, pH, CHSKcr, elektrická 

vodivosť, N-NH4+, NEL a vodivosť. 
každých 6 mesiacov 

Množstvo priesakovej kvapaliny každých 6 mesiacov 

O množstve priesakovej kvapaliny, ktorá bude odvážaná na čistiareň odpadových vôd  viesť 

samostatnú evidenciu. 

2.2.2. Monitoring skládkových plynov 

Meracie miesto Monitorované parametre Počet meraní v roku 

Pre každú 

monitorovaciu sondu 

CH4, CO2, CO, H2S  

Atmosférický tlak 
každých 6 mesiacov 

Cieľom vykonávaných meraní skládkového plynu na aktívnych skládkach je: 

 stanoviť, či sa tvorí skládkový plyn 

 aké je jeho zloženie, prípadne aký je jeho tlak a teplota 

 či dochádza k migrácii plynu do okolia 

 či sú vykonané tesniace práce dostatočné účinné 

 charakterizovať stav stabilizácie skládky 

2.2.3. Monitoring podzemných vôd: 

a) každých 6 mesiacov sa bude merať hladina podzemnej vody vo vrtoch  

b) parametre na chemickú analýzu sa budú stanovovať 2x ročne v tomto rozsahu: zápach, zákal, 

farba, pH, NEL, N-NH4+, N-N02
 -, N-NO

3-, chloridy (Cl-), sírany (SO
42-), As, Pb, Cd, Hg, Zn, Co, 

Cu, Ba, Be, B, fluoridy (F-), PAU, Ca, Mg, Fe, fosforečnany (PO4
3-), CHSK, elektrická vodivosť. 

Vzorky neodoberať počas mimoriadnej udalosti - prívalový dážď, nárazové topenie snehu 

a pod. 

Ak sa v priebehu 5 rokov po uzatvorení skládky nepreukáže negatívny vplyv skládky na 

zloženie podzemných vôd, môže prevádzkovateľ požiadať povoľujúci orgán o zníženie 

frekvencie a rozsahu ukazovateľov monitorovania podzemných vôd v súlade s platnou 

legislatívou v odpadovom hospodárstve. 

2.2.4. Topografia skládky: 

 1x ročne sadanie úrovne telesa skládky odpadov. 

2.3. Monitorovacie zariadenia počas prevádzky skládky a aj po ukončení rekultivácie musia byť 

udržiavané vo vyhovujúcom technickom stave. Monitorovacie vrty musia byť riadne 

uzatvorené a uzamknuté, ich otvorenie sa povoľuje len za účelom odberu vzorky a údržby. 

2.4. Prevádzkovateľ musí bezodkladne písomne informovať povoľujúci orgán v prípade zistenia 

nasledovných havarijných stavov: 
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 výskyt znečisťujúcej látky, resp. prekročenie prípustného znečistenia podzemných vôd, 

zistené pri monitorovaní skládky, 

 zosuv alebo zrútenie svahu skládky, resp. poškodenie stability telesa skládky odpadov, 

 požiar na skládke odpadov, 

 preplnenie akumulačnej nádrže nad maximálnu hladinu (v prípade poruchy čerpadla alebo 

pri zvýšenom prítoku priesakových kvapalín následkom dlhotrvajúcich dažďov).  

2.5 Prevádzkovateľ je povinný 2-krát ročne (každých 6 mesiacov) počas prevádzky skládky 

odpadov a 2-krát ročne (každých 6 mesiacov) po dobu 30 rokov po uzatvorení skládky 

odpadov, merať úroveň hladiny podzemnej vody vo všetkých monitorovacích objektoch 

podzemných vôd. 

2.6 Prevádzkovateľ je povinný do prevádzkovej evidencie pravidelne zaznamenávať množstvo 

splaškových odpadových vôd (žumpa), ktoré odovzdáva na zneškodnenie do zariadenia 

prevádzkovaného oprávnenou osobou resp. zneškodňuje na vlastnom zariadení. 

2.7 Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne odstraňovať negatívne stavy a vplyvy na životné 

prostredie zistené monitoringom. 

 

3. Kontrola odpadov 

3.1. Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát mesačne vykonávať vizuálnu kontrolu priestorov na 

zhromažďovanie nebezpečných odpadov a v prevádzkovom denníku zaznamenávať zistené 

nedostatky. 

3.2. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecnými 

záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať 

priebežne. 

 

4. Kontrola hluku 

4.1 Opatrenia na kontrolu hluku na hranici prevádzky sa neurčujú. 

 

5. Kontrola spotreby energii a vody 

5.1. Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu s ročným vykazovaním spotreby 

palív a s ročným vykazovaním mernej spotreby palív a ostatných nákladov kompaktora na 

tonu zneškodneného odpad. 

 

6. Kontrola prevádzky 

6.1. Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami 

určenými v rozhodnutí. 

6.2. Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, 

ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené inak. 

6.3. Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, priesaky, 

úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy, musia byť zaznamenané 

v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcii a 
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 osôb, údajov o  príčine, spôsobe vykonaného riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých 

opatrení na predchádzanie obdobných porúch a havárií. O každej havárii musí byť spísaný 

zápis a musia o nej byť vyrozumené príslušne orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade so 

všeobecnými platnými právnymi predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.  

6.4. Prevádzkovateľ je povinný každoročne vypracovať záverečnú správu – zhodnotenie 

monitoringu (vplyv prevádzky na podzemné vody a sledovanie kvality podzemných vôd) a na 

základe jej výsledkov a záverov, v prípade potreby, navrhnúť opatrenia na odstránenie 

zistených nedostatkov.  

 

7. Podávanie správ 

Náplň správy 

Frekvencia 

podávania 

správy 

Dátum dodania 

správy 
Príjemca správy 

IPKZ – Kompletné údaje o 

prevádzke a jej emisiách 

(zákon č. 205/2004  Z. z. 

o zhromažďovaní, 

uchovávaní a šírení 

informácií o životnom 

prostredí a o zmene 

a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších 

predpisov v súčinnosti 

s vyhláškou MŽP SR č. 

448/2010, ktorou sa 

vykonáva zákon č. 205/2004 

Z.z. a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov) 

 

1 x rok 

 

31.5. 

nasledujúci rok 

 

SHMÚ Bratislava 

Ochrana ovzdušia – Údaje o 

prevádzke 
1 x rok 

15.2. 

nasledujúci rok 
Obec Cerová 

 

Správa z monitoringu  

podzemných vôd, topografia 

skládky odpadov, posudok z 

merania tvorby a zloženia 

skládkových plynov  

 

podľa legislatívy 
31.1. 

nasledujúci rok 
SIŽP 

Hlásenie o prepravovaných 

nebezpečných odpadoch 
podľa výskytu 

do 10 dňa 

nasledujúceho 

mesiaca 

OÚ, KÚ, SIŽP 
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Vyhodnotenie monitoringu 

pôdy  
1x 6 rokov 

31.1. 

nasledujúci rok 
SIŽP 

Ohlásenia o vzniku odpadu 

 a nakladaní s ním, evidenčný 

list skládky odpadov 

1 x rok 
28.2. 

nasledujúci rok 
OÚ, SIŽP 

 

Mimoriadne udalosti a 

havárie 

  

podľa výskytu 

hlásenie ihneď, 

ďalší postup  

podľa SIŽP 

SIŽP 

Ďalšie rozhodnutia týkajúce 

sa prevádzky súvisiace s 

ochranou životného 

prostredia 

- 

do 30 dní 

odo dňa 

nadobudnutia 

právoplatnosti 

SIŽP 

Prevádzkovateľ musí 

bezodkladne oznamovať 

neprevzatie odpadu do 

prevádzky 

podľa výskytu 
hlásenie ihneď 

 
OÚ, SIŽP 

Výpis z osobitného účtu 

účelovej finančnej rezervy  
1 x rok 

15.2. 

nasledujúci rok 
SIŽP 

 

J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

1. Skúšobná prevádzka sa nevyžaduje. 

2. Prevádzkovateľ skládky odpadov nesmie zaviesť alebo testovať nové zariadenia (prístroje), 

ktoré zvýšia znečistenie z prevádzky. 

3. Prevádzkovateľ nesmie zaviesť alebo testovať nové materiály alebo látky, ktoré povedú 

k novému znečisteniu alebo zvýšia znečistenie z prevádzky. 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

1. Prevádzkovateľ je povinný ukončenie činnosti prevádzky alebo jej časti bezodkladne písomne 

oznámiť inšpekcii najmenej 3 mesiace pred plánovaným ukončením.  

2. Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný časový a vecný harmonogram postupu ukončenia 

činnosti v prevádzke alebo jej časti; tento harmonogram musí byť predložený inšpekcii 

spoločne s oznámením a žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia podľa predchádzajúcej 

podmienky (1.) v lehote najmenej 3 mesiace pred ukončením činnosti prevádzky. 

3. Skládka bude považovaná za definitívne uzatvorenú až po vykonaní miestnej obhliadky 

a vydaní potvrdenia o uzatvorení skládky inšpekciou.  
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4. Prevádzkovateľ písomne oznámi inšpekcii do 1 mesiaca po ukončení činnosti v prevádzke 

výsledky kvantifikovaného posúdenia stavu kontaminácie vody a pôdy v porovnaní so 

schválenou východiskovou správou alebo v porovnaní so závermi záznamu o preukázaní, že 

východiskovú správu nie je potrebné vypracovať. 

 

 

O d ô v o d n e n i e  

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej 

správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a podľa § 32 ods. (1) písm. a) zákona o IPKZ, na základe konania vykonaného 

podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1, bod 5 a bod 10, § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.3 a bod 4, § 3 ods. 3 písm. 

c) bod 1 a bod 4, § 8 ods. 5 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov vydáva integrované povolenie pre prevádzku ,,Skládka odpadov Cerová – II. 

etapa“ prevádzkovateľa Skládka Cerová s.r.o., Cerová – Lieskové 441, 906 33 Cerová.  

 

K žiadosti bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 23.11.2020 

podľa zákona o IPKZ, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č.145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch 

v znení neskorších predpisov, položka 171a, písm. b) Sadzobníka správnych poplatkov uvedeného v 

čl. VII vo výške 1400 eur. 

 

Posudzovanie podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov nebolo potrebné - rozhodnutie 

Okresného úradu Senica, odbor starostlivosti o životné prostredie č. OU-SE-OSZP/2015/11151/12 

zo dňa 15.12.2015 ohľadom stavby II. etapy –zmena navrhovanej činnosti sa nebude 

posudzovať.  

 

Správne konanie sa začalo v súlade s § 11 ods. 1 zákona o IPKZ dňom doručenia písomného 

vyhotovenia žiadosti inšpekcii, t.j. 13.11.2020. Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 5 zákona o IPKZ 

upovedomila listom č. 9396/37/2020-38874/2020/Sob/IP zo dňa 30.11.2020 účastníkov konania a 

dotknuté orgány štátnej správy, o začatí správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia 

pre prevádzku „Skládka odpadov Cerová – II. etapa“ a určila účastníkom konania a dotknutému 

orgánu 30 dňovú lehotu na vyjadrenie.  

 

Podľa § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ doručila účastníkom konania okrem prevádzkovateľa 

a dotknutým orgánom stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu žiadosti a oznámila, že do 

žiadosti, spolu s prílohami je možné nahliadnuť (robiť z nej kópie, odpisy a výpisy) na Inšpekcii 

v pracovných dňoch v čase od 9:00 hod. do 14:00 hod. po telefonickom alebo e-mailovom 

dohodnutí. Zároveň oznámila, že ak žiadny z účastníkov konania v určenej lehote nepožiada 

o nariadenie ústneho pojednávania, inšpekcia upustí od jeho nariadenia podľa § 11 ods. 10 písm. e) 

zákona o IPKZ. 
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Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 písm. c) a § 11 ods. 5 písm. d) zákona o IPKZ zverejnila žiadosť, výzvu 

a informácie na svojom webovom sídle www.sizp.sk a v informačnom systéme integrovanej 

prevencie a kontroly znečisťovania a na 15 dní na svojej úradnej tabuli výzvu dotknutej verejnosti 

na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvu dotknutej verejnosti  a výzvu verejnosti 

s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania s lehotou 30 dní odo dňa zverejnenia výzvy spolu 

s informáciami: 

- na ktorom mieste možno nahliadnuť do žiadosti spolu s prílohami, 

- či sa v prevádzke vyžadovalo posudzovanie jej vplyvu na životné prostredie alebo cezhraničné 

posudzovanie jej vplyvu na životné prostredie a či bolo vykonané, 

- ktoré orgány majú v konaní postavenie dotknutých orgánov, 

- o podrobnostiach týkajúcich sa konania pri aktualizácii podmienok pri podstatnej zmene 

povolenia podľa § 33 zákona o IPKZ, 

- o možnosti účastníka konania požiadať o nariadenie ústneho pojednávania a o skutočnosti, že 

ak o nariadenie ústneho pojednávania nepožiada, inšpekcia ústne pojednávanie nemusí 

nariadiť, ak § 15 ods. 1 neustanovuje inak. 

 

Podľa § 11 ods. 5 písm. e) Inšpekcia požiadala Obec Cerovú, 104 Cerová 906 33 o zverejnenie 

žiadosti a to v rozsahu ako je uvedené v § 11 ods. 5 písm. e) bod č. 1 a bod č. 2 na svojom webovom 

sídle a zároveň na úradnej tabuli. Stručné zhrnutie údajov o obsahu žiadosti, výzva dotknutej 

verejnosti a výzva verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania s lehotou 30 dní. 

 

Dátum zverejnenia výzvy spolu s informáciami na úradnej tabuli SIŽP bol 30.11.2020. 

 

Inšpekcia upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutých orgánov potrebuje na 

vyjadrenie sa dlhší čas, môže inšpekcia podľa § 11 ods. 6 zákona o IPKZ určenú lehotu na jeho 

žiadosť predĺžiť. 

 

V stanovenej lehote zaslal Jakub Luknár, bytom Rusovská cesta 7, 851 01 Bratislava listom zo dňa 

23.12.2020 zaevidovaním na inšpekcii dňa 28.12.2020 prihlášku do konania vo veci vydania 

integrovaného povolenia pre prevádzku ,,Skládka odpadov Cerová – II. etapa a vyjadrenie k začatiu 

konania, ktoré tvoria prílohu č. 1 tohto rozhodnutia. 

 

Vyjadrenie Inšpekcie k pripomienkam: 

Bod 1 až 9 - prihlásenie sa do konania 

Bod 10 až 15 - jedná sa o citáciu zo žiadosti. 

Bod 16 - nie je jednoznačne uvedené čo Inšpekcia nedostatočne posúdila. 

Bod 17 – Skládka II. etapy bola povolená na základe právoplatného rozhodnutia č. 3138-

15209/37/2016/Sob/370350104/Z4-SP zo dňa 20.05.2016 s právoplatnosťou dňom 27.06.2016. 

Rozhodnutím boli povolené nasledujúce stavebné objekty: 

SO 01  Príprava územia 

SO 02  Hrubé terénne úpravy 

SO 03  Teleso skládky vrátane odvedenia priesakových vôd 

http://www.sizp.sk/
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SO 04  Odplynenie skládky 

SO 05  Drenážny systém 

SO 06  Odvedenie povrchových vôd 

SO 07  Vonkajšie rozvody nn 

SO 08  Uzavretie a rekultivácia skládky 

Inšpekcia listom č. 4025/37/2020-6455/2020/Skr zo dňa 25.02.2020 vydala oznámenie k ohláseniu 

drobnej stavby ,,Deliaca priečka akumulačnej nádrže s výstužou a tesniacou vrstvou“ týkajúcej sa 

rozdelenia akumulačnej nádrže. Tesnosť a izoláciu akumulačných nádrží po ich oddelení 

prevádzkovateľ preukázal výsledkami skúšok.  

Bod 18 – jedná sa o citáciu zo žiadosti. 

Bod 19 – viď vyjadrenie k bodu č. 17.  

Bod 20 -  na skládke je vybudovaný: 

1) drenážny systém nachádzajúci sa v telese kaziet skládky (súčasť odvodňovacieho systému 

príslušnej kazety, prostredníctvom ktorého sú odvádzané vody z telesa kazety do akumulačnej 

nádrže)  

2) drenážny systém nachádzajúci sa pod jednotlivými kazetami skládky, ktorý zabezpečuje 

stabilizáciu pôdneho profilu odvádzaním podzemných vôd spod jednotlivých kaziet skládky.  

Jedná sa o podzemné vody pretekajúce pod kazetami skládky z okolitého územia. Drenážny systém 

pod skládkou tak nezabezpečuje odvod vôd, ktoré vznikajú pri prevádzke jednotlivých kaziet 

skládky I. a II. etapy, ale odvádza vody, ktoré by sa v dotknutom území nachádzali aj bez 

prítomnosti skládky I. a II. etapy. 

Z uvedeného dôvodu nie je možné drenážny systém pod jednotlivými kazetami skládky viazať na 

konkrétnu kazetu skládky, je to samostatný systém, ktorý zabezpečuje stabilitu územia a bol 

dobudovávaný s výstavbou jednotlivých etáp skládky, tak aby pokryl územie, ktoré bolo dotknuté 

výstavbou. 

Bod 21 – vid vyjadrenie k bodu č. 17. Projektová dokumentácia stavebného objektu SO O3 Teleso 

skládky, vrátane odvedenia priesakových vôd, obsahovala geoelektrický monitorovací systém 

tesnosti fólie. Tento monitorovací systém slúži len pre II. etapu skládky. I. Etapa skládky má 

vybudovaný samostatný monitorovací systém tesností fólie. 

Bod 22 – Prevádzkovateľ predložil dokument s názvom stavby ,,Skládka Cerová rekultivácia II. 

etapy“ zo dňa 1/2020 vypracovaným Ing. Cyrilom Mikyškom – Ateliér životného prostredia, 

v ktorom hlavný inžinier Mikyška deklaruje celkovú kapacitu skládky II. etapy 127 000 m3. 

Inšpekcia podmieni vydanie integrovaného povolenia prevádzkovateľovi tým, že do 6 mesiacov od 

právoplatnosti tohto rozhodnutia predloží žiadosť o zmenu integrovaného povolenia, ktorého 

predmetom bude zmena projektu uzavretia a rekultivácie skládky s kapacitou 127 000 m3 skládky II. 

Etapy, ktorá zohľadní zmenu  prepočtu účelovej finančnej rezervy na kapacitu 127 000 m3.  

(podmienka 2.12 na strane č. 14 tohto rozhodnutia) 

Bod 23 – viď vyjadrenie k bodu č. 22.  

Bod 24 – Inšpekcia v dokumente ,,OVERENIE REALIZOVATEĽNOSTI SAMOSTATNÉHO 

PREVÁDZKOVANIA ČASTI SKLÁDKY č. 17/2020“ citovala v niektorých miestach body zo 

zmeny č. 4 integrovaného povolenia vydaným rozhodnutím pod č. 3138-

15209/37/2016/Sob/370350104/Z4-SP zo dňa 20.05.2016. Zmena č. 4 integrovaného povolenia sa 
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týkala stavebného povolenia pre skládku II. etapy, kde sa uvádzali podklady z projektovej 

dokumentácie. Inšpekcia pri kolaudácii II. etapy 1. kazety a 2. kazety skládky nezistila žiadne 

odchýlky a nedostatky od projektovej dokumentácie overenej v stavebnom konaní.   

Bod 25 – Inšpekcia ku každému predloženému bodu vyjadrenia pristupuje jednotlivo, zodpovedne 

a poskytuje všetky dostupné informácie týkajúce sa Skládky odpadov I. etapy a II. etapy. 

Bod 26 – jedná sa o citáciu zo žiadosti. 

Bod 27 –  umývacia rampa je vodotesná a odpadová voda je zmluvne odvážaná na čističku 

odpadových vôd (ďalej len ,,ČOV“). Umývacia rampa bola realizovaná podľa 

podmienok rozhodnutia č. 3019/OIPK-737/05-Kk/370350104 zo dňa 30.05.2005 a v tej dobe platnej 

legislatívy. 

Bod 28 – Priesaková kvapalina slúži na skrápanie telesa skládky odpadov, čím sa predchádza 

požiarom. Ak je akumulačná nádrž plná, je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť zneškodnenie 

priesakovej kvapaliny na ČOV. Inšpekcia v bode II.C.6 zamietla prevádzkovateľovi rozprašovanie 

priesakovej kvapaliny na teleso skládky, teleso skládky je priesakovou kvapalinou možné iba 

polievať. 

Bod 29 – Prevádzkovateľ má zmluvne zabezpečený odvoz priesakovej kvapaliny do ČOV Senica.  

Bod 30 – Súhlas na vypúšťanie z povrchového odtoku do povrchových vôd alebo do podzemných 

vôd tvorí súčasť tohto povolenia.  

Bod 31 – Pri vydávaní stavebného povolenia pre skládku odpadov II. etapy 1. a 2. kazety, bolo 

účastníkom konania Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru, ktoré malo možnosť sa 

vyjadriť ku konaniu. V rámci kolaudácie skládky odpadov II. etapy 1. a 2. kazety súhlasilo bez 

pripomienok.   

Bod 32 – Z rozhodnutia č. 3138-15209/37/2016/Sob/370350104/Z4-SP zo dňa 20.05.2016 

s právoplatnosťou dňom 27.06.2016, ktorým bola povolená Skládka II. etapy vyplýva, že II. etapa 

má aktívny odplyňovací systém. 

Bod 33 – Prevádzkovateľ ku konaniu predložil rozhodnutie č. OU-SE-OSZP/2015/11151/12 zo dňa 

15.12.2015 vydané Okresným úradom Senica, odborom starostlivosti o životné prostredie, podľa 

ktorého sa stavba II. etapy nebude posudzovať podľa zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov 

na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Bod 34 – orgán Štátnej ochrana prírody Slovenskej republiky v rámci zisťovacieho konania 

nevzniesol žiadne pripomienky k zámeru navrhovanej činnosti. 

Bod 35 – Prevádzkovateľ spomenul, že v budúcnosti plánuje III. etapu skládky. Spomínaná III. 

etapa nie je predmetom prebiehajúceho konania a ani sa v samotnom rozhodnutí nikde nespomína.  

Bod 36 – Inšpekcia nariadi prevádzkovateľovi vypracovať nový geometrický plán, na ktorom bude 

zakreslená II. etapa skládky odčlenená od I. etapy skládky a dá ho zapísať na kataster.  

Bod 37 – Prevádzkovateľ opísal zo záveru ,,overovanie realizovateľnosti samostatného 

prevádzkovania časti skládky č. 17/2020“, kde sa spomínalo, že inšpekcia vyzve prevádzkovateľa na 

podanie žiadosti na vydanie rozhodnutia na jej prevádzkovanie podľa zákona o IPKZ.  

Bod 38 – viď vyjadrenie k bodu 24.  

II. etapa bola stavebné povolená rozhodnutím č. 3138-15209/37/2016/Sob/370350104/Z4-SP zo dňa 

20.05.2016, skolaudovaná rozhodnutím č. 8394-40648/37/2016/Sob/370350104/KR-Z4 zo dňa 

11.1.2017 (1. kazeta II. etapy) a rozhodnutím č. 7973-38969/37/2017/Sob/370350104/KR-Z4 zo dňa 
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14.12.2017 (2. kazeta II. etapy), na základe čoho prevádzkovateľ prevádzkuje II. etapu. Z uvedeného 

vyplýva, že komunálny odpad je ukladaný a priesaková kvapalina a dažďová voda sú samostatne 

odvádzané.  

Bod 39 – Inšpekcia sa s pripomienkou vysporiadala v tomto rozhodnutí v opise prevádzky v bode 

2.6 na strane 8. 

Bod 40 – Prevádzkovateľ omylom napísal do žiadosti biologicky rozložiteľne odpady – tieto odpady 

nie sú povolené zneškodňovať na telese skládky viď príloha č. 2 tohto rozhodnutia.  

Bod 41 – Prevádzkovateľ predostrel svoj plán do budúcna a to predúpravu odpadov v areáli skládky. 

Samotný plán musí prejsť viacerými povoľovacími procesmi ako je napr. EIA, zmenou 

integrovaného povolenia a iné. Tohto konania sa to však netýka. 

Bod 42 – Na strane 18 je kapacita uvedená 93,24m3 a na strane 8 je 93,24m2 (279,72m3). 

Prevádzkovateľ omylom napísal namiesto metra štvorcového m2 metre kubické m3.  

Bod 43 – Prevádzkovateľ nezisťuje produkované množstvo odpadovej vody v m3.den-1, m3.rok-1 

a mernú produkciu na jednotku odpadu, nakoľko tento údaj je bezpredmetný a nezisťuje sa. 

Prevádzkovateľ podľa potreby vyváža priesakovú kvapalinu odborne spôsobilou osobou.   

Bod 44 – Bod D.1.1 hovorí o spôsobe zachytávania emisií. Skládka II. etapy sa ešte len buduje 

navážaním komunálneho odpadu a množstvo skládkového plynu je minimálne (nezachytáva sa).  

Bod 45 – V bode G.1 sa prevádzkovateľ dostatočne venoval predmetnému bodu. 

Bod 46  - Viď vyjadrenie v bode 38. Pre II. etapu je stále platné povolenie – súhlas na 

zneškodňovanie odpadov do vydania rozhodnutia nového integrovaného povolenia. Po vydaní 

nového integrovaného povolenia bude mať II. etapa všetky potrebné súhlasy na samostatné 

prevádzkovanie a následne sa vydá konečné rozhodnutie.  

Bod 47 – Smernica z roku 1999 článok 14 pojednáva o tom: ,,členské štáty príjmu opatrenia na 

zabezpečenie toho, aby skládky, ktorým bolo vydané povolenie, alebo ktoré už boli v prevádzke 

v čase transpozície tejto smernice, nemohli pokračovať v prevádzke, pokiaľ nebudú podľa možností 

čo najskôr uskutočnené nižšie uvedené kroky, najneskôr však do ôsmych rokov odo dňa 

ustanoveného v článku 18 ods. 1.“ 

Článok 18 ods. 1 hovorí: ,,členské štáty uvedú do účinnosti najneskôr do dvoch rokov od 

nadobudnutia účinnosti tejto smernice zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na 

dosiahnutie súladu s touto smernicou. Bezodkladne o tom informujú komisiu. Členské štáty uvedú 

priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejní odkaz na túto smernicu. 

Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty.“ 

Štát upravil svoju národnú legislatívu týkajúcu sa skládok a odpadového hospodárstva tak, aby bola 

v súlade s európskou legislatívou. Prevádzka II. etapy spĺňa legislatívne predpisy. 

Bod 48  - Viď vyjadrenie k bodu 24   

Bod 49 – Inšpekcia nie je oprávnená na výklad smernice, zákonov či vyhlášok.  

Bod 50 – nepodložená citácia Európskej komisie bez otázky ku konaniu 

Bod 51 – viď vyjadrenie k bodu 50  

Bod 52 - Viď vyjadrenie k bodu 24    

Bod 53 – Prevádzke Skládky odpadov Cerová I. etapa nebolo do dnešného dňa vydané konečné 

rozhodnutie. Prevádzka Skládka odpadov Cerová – II. etapa viď vyjadrenie k bodu 17.   
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V stanovenej lehote žiadny z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal o predĺženie 

lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti. 

 

Inšpekcia podľa § 11 ods. 10 písm. e) zákona o IPKZ upustila od ústneho pojednávania. 

 

Iné vyjadrenia a námety k žiadosti v určenej lehote neboli vznesené. Inšpekcia v priebehu konania 

nezistila dôvody, ktoré by bránili vydaniu integrovaného povolenia.  

 

Vzhľadom na to, že zmena v činnosti prevádzky nemá významný negatívny vplyv na životné 

prostredie cudzieho štátu, cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie. 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona 

o IPKZ a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 

 

P o u č e n i e 

 

Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 ods. 1 a 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

možné podať odvolanie v lehote do 15 dní odo dňa doručenia rozhodnutia na Slovenskú inšpekciu 

životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania 

a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava.  

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

   

        

 

 

Bc. Ing. Vladimír Poljak  

riaditeľ 

 

 

 

Doručuje sa: 

Doručí sa účastníkom konania: 

1. Obec Cerová, 906 33 Cerová 104 

2. Skládka Cerová s.r.o., Cerová – Lieskové 441, 906 33 Cerová 

3. Jakub Luknár, Rusovská cesta 7, 851 01 Bratislava 

 

Po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia: 

4. Okresný úrad Senica, odbor starostlivosti o životné prostredie, Vajanského 17, 905 01 Senica  
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5. Ministerstvo ŽP SR, Sekcia environmentálneho hodnotenia a riadenia, Odbor environmentálneho 

posudzovania, Nám. Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava. 

 

Prílohy: 

 

Príloha č. 1: Jakub Luknár, Rusovská cesta 7, 851 01 Bratislava listom zo dňa 23.12.2020 - 

Prihláška do konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku 

,,Skládka odpadov Cerová – II. Etapa“ a vyjadrenie k začatiu konania zo dňa 

23.12.2020  

Cit.: 

I.      PRIHLÁŠKA DO KONANIA 

1. Podľa § 9 ods. 1 písm. b) Zákona o IPKZ je účastníkom konania okrem účastníkov konania 

podľa všeobecných predpisov o správnom konaní aj dotknutá verejnosť. Podľa § 9 ods. 2 

Zákona o IPKZ sa dotknutá verejnosť „stáva účastníkom konania dňom doručenia písomnej 

prihlášky inšpekcii podanej po zverejnení žiadosti podľa§ 11 ods. S písm. d) Zákona o 

IPKZ". 

 

2. V zmysle výzvy dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, 

dotknutej verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania zverejnenej na 

elektronickej úradnej tabuli obce Cerová je Verejnosť oprávnená písomne sa prihlásiť za 

účastníka konania a vyjadriť sa k začatiu konania o vydanie Nového integrovaného 

povolenia do 31.12.2020. 

 

3. Verejnosť má záujem stať sa účastníkom konania o vydanie Nového integrovaného 

povolenia, a preto podáva túto písomnú prihlášku podľa § 9 ods. 2 Zákona o lPKZ. 

 

4. Dotknutá verejnosť je pod ľa § 10 písm. b) Zákona o IPKZ osoba, ktorá tvrdí, že môže byť 

rozhodnutím vo svojich právach, právom chránených záujmoch alebo povinnostiach 

priamo dotknutá, a to až do času, kým sa preukáže opak. 

 

5. Právo Verejnosti na priaznivé životné prostredie by mohlo byť v dôsledku vyhovenia 

Žiadosti a vydania Nového integrovaného povolenia priamo dotknuté. Verejnosť týmto 

vykonáva svoje  právo  a zároveň povinnosť chrániť a zveľaďovať životné prostredie a 

kultúrne dedičstvo v zmysle čl. 44 ods . 2 Ústavy Slovenskej republiky č. 460/ 199 2 Zb. 

(.,Ústava''). 

 

6. Verejnosť poukazuje rovnako na znenie siedmeho recitálu preambuly k Aarhuskému 

dohovoru, v zmysle ktorého každý človek má právo na život v životnom prostredí, ktoré je 

primerané na zachovanie jeho zdravia a dosiahnu tie blahobytu  a súčasne  je  povinnosťou  

každého,  jednotlivo  aj spoločne  s inými, chrániť a zlepšovať životné prostredie v prospech 

súčasných i budúcich generácií". V zmysle výkladovej činnosti Ústavného súdu Slovenskej 

republiky , ak je v medzinárodnej zmluve zakotvený pozitívny záväzok štátu zabezpečiť 
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určité právo označeným osobám, potom zodpovedá tomu ľudské právo takejto osoby. 

 

7. Verejnosť poukazuje na znenie čl. 51 ods. 1 Ústavy a čl. 9 ods. 3 Aarhuského dohovoru, v 

zmysle ktorého ..(..) každá strana zabezpečí, ak sú splnené podmienky uvedené v jej 

vnútroštátnom práve, ak sú nejaké, aby členovia verejnosti mali prístup k správnemu alebo 

súdnemu konaniu umožňujúcemu napadnutie úkonov a opomenutí súkromných osôb a 

orgánov verejnej moci, ktoré sú v rozpore s jej vnútroštátnym právom v oblasti životného 

prostredia". Vzhľadom na to, že podmienky uvedené vo vnútroštátnom práve sú na plnené, 

je nevyhnutné, aby bol zabezpečený výkon práv, ktoré na základe predkladaného dohovoru 

Verejnosti prináležia. 

 

8. V dôsledku vyhovenia Žiadosti by mohlo byť priamo dotknuté právo Verejnosti na  priaznivé 

životné prostredie ako jedno zo základných práv človeka vyplývajúce z Ústavy, ako  i právo na 

život v životnom prostredí primeranom na zachovanie zdravia a dosiahnu tie blahobyt 

u vyplývajúce z  Aarhuského dohovoru, zdôrazňujúc, že Prevádzka predstavuje závažné riziká 

pre životné  prostredie, a  preto  Verejnosť  žiada príslušný  správny  orgán  o priznanie  

postavenia  účastníka  správneho  konania   o vydanie Nového integrované ho povolenia. 

 

9. Verejnosť zároveň prejavuje zásadný nesúhlas s vydaním Nového integrovaného povolenia pre 

Prevádzku. S predkladanou Žiadosťou nesúhlasíme pre nižšie vymedzené nedostatky, ktoré 

bránia vydaniu Nového integrovaného povolenia. 

 

II. VYJADRENIE K ZAČATIU KONANIA 

 

10. Predmetom Žiadosti je vydanie  Nového integrovaného povolenia  pre  Prevádzku v dôsledku 

konania o vydanie záverečné ho stanoviska podľa § 114 c ods. 1 písm. a) zákona č. 79/ 2015 Z. 

z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(.,Zákon o odpadoch "). 

 

11. Skládka odpadov Cerová (,,Skládka odpadov'') bola povolená integrovaným povolením 

vydaným  Inšpekciou č. 3019/ OI PK-737/ 05-Kk / 37035 0104 zo dňa 30 05.2005, ktoré 

nadobudlo právoplatnosť dňa 16.06.2005 

(Integrované povolenie). 

 

12. Vo vzťahu k II. etape Skládky odpadov bolo vydané stavebné povolenie ako súčasť zmeny 

integrovaného povolenia č. 3138-15209/37/2016/Sob/370350104/Z4-SP zo dňa 20.05.2016 

(,,Zmena 4 IP"). 

 

13. Žiadateľ predložil Inšpekcii doklady v zmysle § 114c ods. 1 písm. a) Zákona o odpadoch, 

ktoré mali preukazovať možnosť samostatného prevádzkovania II. etapy Skládky odpadov, 

nakoľko zvyšná časť Skládky odpadov nespĺňa požiadavky na skládky odpadov podľa§ 

114 ods. 2 písm. a) Zákona o odpadoch. 
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14. Na základe do kladov predložených Žiadateľom došlo zo strany Inšpekcie k vydaniu opatrenia 

s názvom „Overenie realizovateľnosti samostatného prevádzkovania časti skládky č. 17/2020 

obhliadkou na mieste "(Opatrenie"). V Opatrení Inšpekcia dospela v  zmysle § 114 c ods. 6 

Zákona o odpad och k záveru, že sú splnené požiadavky na samostatné prevádzkovanie II. etapy 

Skládky odpadov a zároveň vyzvala Žiadateľa na podanie žiadosti na vydanie rozhodnutia na jej 

prevádzkovanie podľa Zákona o IPKZ. 

 

15. Na základe Opatrenia, ako výsledku konania podľa §  114c  Zákona  o odpadoch,  došlo k 

podaniu Žiadosti, ktorej predmetom je vydanie Nového integrovaného povolenia k Prevádzke 

ako II. etape Skládky odpadov a samotné znenie Opatrenia sa stalo súčasťou Žiadosti v jej bode 

A2. 

 

16. Verejnosť má za to, že Opatrenie vychádza z nesprávnych údajov, v dôsledku čoho nie je 

Opatrenie v súlade so skutočným  stavom  a  v žiadnom  prípade  nemôže  predstavovať  

podklad   pre  vydanie  Nového integrovaného povolenia a Žiadosť sa o takýto podklad 

nemôže v žiadnom smere opierať. Skutočnosti predostreté Verejnosťou nasvedčujú, že 

zistenie skutkového stavu Inšpekciou bolo nedostačujúce na riadne posúdenie vec i a najmä 

na to, aby Inšpekcia dospela k záveru , že sú splnené požiadavky na samostatné 

prevádzkovanie Prevádzky. 

 

A) PREVÁDZKA NIE JE FYZICKY A STAVEBNOTECHNICKY ODDELENÁ OD 

ZVYŠNEJ ČASTI SKLÁDKY ODPADOV 

 

17. V zmysle Žiadosti, citujúc Opatrenie, je Prevádzka , fyzicky oddelená od zrekultivovanej 

časti I. etapy a zároveň stavebnotechnicky oddelená, t j. má samostatnú akumulačnú nádrž, 

drenážny systém, obvodový odvodňovací systém, monitorovací systém. Verejnosť upozorňuje, 

že k fyzickému a stavebnotechnickému oddeleniu Prevádzky od zvyšnej časti Skládky 

odpadov došlo bez akýchkoľvek stavebných a kolaudačných rozhodnutí , vzhľadom na to, 

že v žiadnej zo zmien Integrovaného povolenia sa nenachádza základ pre takéto oddelenie 

a preto nie je možné vydať integrované povolenie na základe Žiadosti. Účelom konania 

podľa § 114c písm. a) Zákona o odpadoch je pre ukázať možnosť samostatného 

prevádzkovania časti skládky odpadov, ktorej neuplynula doba platnosti rozhodnutia na jej 

prevádzkovanie. Avšak, uvedené konanie podľa § 11 4c Zákona o odpadoch nijakým 

spôsobom nenahradzuje príslušné správne konania, ktoré musia vo vzťahu k oddeleniu 

jednotlivých etáp Skládky odpadov prebehnúť. V prípade Prevádzky však tieto správne 

konania neprebehli, a preto nie je možné pristúpiť k vydaniu Nového integrovaného 

povolenia. 

 

18. V nadväznosti na tvrdenie o existencii samostatnej akumulačnej nádrže Verejnosť uvádza 

nasledovné. Na strane 8 Žiadosti sa uvádza: ,,Akumulačná nádrž - zemná nádrž v tvare 

obdĺžnika s vnútornými rozmery 15200x7200 mm, maximálnou výškou 3m a s maximálnou 
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kapacitou 340 m3 bola rozdelená: 

v tvare obdĺžnika 1850x7200 mm pre I. etapu 13,32 m2 {39,96 m3) 

v tvare obdĺžnika 12950x7200 mm pre II. etapu 93,24 m2 (279,72 m3)". 

 

19. Žiadateľ nepredložil príslušné rozhodnutia, na základe ktorých malo podľa Žiadateľa dôjsť k 

rozčleneniu akumulačnej nádrže. Toto rozčlenenie nebolo predmetom Zmeny 4 IP ani inej 

zmeny Integrovaného povolenia. Verejnosť preto predpokladá, že  k rozčleneniu akumulačnej 

nádrž e došlo bez toho, aby prebehlo príslušné správne  konanie. Navyše, vo vzťahu k 

rozdeleniu akumulačnej nádrže Žiadateľ neposkytol a nie sú dostupné žiadne informácie o 

vykonaných skúškach tesnosti či izolácii  rozčlenenej akumulačnej nádrže. Je nevyhnutné, aby 

došlo k prevereniu bezpečného zádržného obje mu akumulačnej  nádrže,  nakoľko uvedené 

objemy sa nejavia ako  dostatočné a zároveň systém kontroly  max.  hladiny v nádrži nie je 

nijako v dnešnej dobe v zmysle zákona o vodách zabezpečený. Vzhľadom na uvedené mám za 

to, že akumulačná nádrž nie je oddelená v súlade so zákonom nakoľko došlo k rozdeleniu bez  

potrebných  povolení a preto nie je možné vydať integrované povolenie na základe Žiadosti. 

 

20. V nadväznosti na tvrdenie o existencii samostatného drenážneho systému Žiadateľ v Žiadosti  

uvádza, že v Zmene 4 IP sa uvádza, že „ v rámci I. etapy výstavby skládky bol vybudovaný 

odvodňovací drenážny systém pod prvou kazetou vrátane priľahlého úseku zvodného drénu s 

jeho napojením na dažďovú kanalizáciu. Drenážny systém pod kazetou v rámci II. etapy bude 

napojený na  uvedený  už  vybudovaný  drenážny systém cez šachtu DŠ3, ktorá bude v prípade 

potreby prehĺbená" teda Zmena 4 IP jednoznačne konštatuje napojenie Prevádzky na 1. etapu 

Skládky odpadov. Je preto potrebné preveriť, kedy a na základe akých rozhodnutí malo dôjsť  k 

zmene stavebného  povolenia, ktoré  je obsahom Zmeny 4  IP a vytvoreniu  samostatného 

drenážneho systému, tak ako tvrdí Žiadateľ, nakoľko vytvorenie samostatného drenážneho 

systému nebolo predmetom žiadnej zo zmien Integrovaného povolenia. 

 

21. V nadväznosti na proklamovaný samostatný monitorovací systém uvádzame, že z opisu 

monitorovacieho systému rovnako vyznieva , že ide o monitorovací systém Skládky odpadov, 

nie samostatný monitorovací systém výlučne pre Prevádzku. Preto je nevyhnutné, aby došlo 

rovnako k prevereniu, na základe akých správnych aktov mal o dôjsť k vytvoreniu 

samostatného monitorovacie ho systému pre Prevádzku, tak ako tvrdí Žiadateľ. 

 

22. Vo vzťahu k predkladanému fyzickému a stavebnotechnickému oddeleniu Prevádzky od 

zvyšnej časti Skládky odpadov je potrebné upriamiť pozornosť na údaje o kapacite pre 1. a 

II. etapu Prevádzky uvedené na strane 9 Žiadosti. Upozorňujeme, že ak by reálne došlo k 

odčleneniu Prevádzky od Skládky odpadov, teda k odklonu týchto telies, neodmysliteľným 

následkom by bolo zníženie objemu Prevádzky v dôsledku zmeny tvaru zvážania telesa 

Prevádzky. Avšak zo Žiadosti vyplýva, že Žiadateľ deklaruje rovnaké objemy jednotlivých 

etáp Prevádzky ako sú uvedené v Integrovanom povolení. 

 

23. Rovnako žiadame ozrejmiť, kedy  a  akým spôsobom došlo  k zmene projektu  rekultivácie  pre  
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prevádzku v nadväznosti na proklamované odčlenenie Prevádzky od zvyšnej časti Skládky 

odpadov, ako i to, ako sa uvedené premietlo do výpočtu potrebnej účelovej finančnej rezervy 

pre Prevádzku. 

 

24. Verejnosť zároveň upozorňuje Inšpekciu, že v žiadosti, citujúc Opatrenie, sa v doslovnom 

znení nachádzajú skopírované časti znenia Zmeny 4 IP. Osoba vykonávajúca obhliadku na 

mieste na mnohých miestach Opatrenia konštatovala vytvorenie stavu, ktorý sa má v 

dôsledku použitia budúce ho času ešte len vytvoriť. 

Budúci čas možno badať napríklad pri opise dna Skládky odpadov alebo na stranách 7 a 8 v 

písm. g) pri popise plošnej drenáže. Verejnosť predpokladá, že uvedené je dôsledkom to 

ho, že znenie Opatrenia je doslovne skopírované zo znenia Integrovaného povolenia, a to aj 

s použitím budúceho času, čo vyvoláva vážne pochybnosti o riadnom priebehu obhliadky 

na mieste. Predmetom správy z obhliadky na mieste má byť konštatácia toho, čo sa 

skutočne obhliadalo, teda skutočného stavu Skládky odpadov, nie osvojenie si znenia 

Integrovaného povolenia a stavu ním pred pokladaného. Opatrenie tak nemožno považovať 

za dostatočne vierohodný podklad pre vydanie Nového integrovaného povolenia. 

 

B) PREVÁDZKA NESPĹŇA NÁLEŽITOSTI STANOVENÉ LEGISLATÍVOU 

 

25. Verejnosť má za to, že Prevádzka, ako i celá Skládka odpadov, nespĺňa náležitosti, ktoré na 

skládky odpadov kladie relevantná právna úprava, tak ako popisujeme v jednotlivých 

bodoch nižšie. 

 

26. V časti „zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov" na strane č. 9  Žiadosti, citujúc 

Opatrenie, sa uvádza: Umývacia rampa je vybudovaná pre autá vychádzajúce zo skládky 

odpadov. jej plocha predstavuje 145,5 m2 a nachádza sa po pravej strane výjazdu zo 

skládky pred mostovou váhou. Z dvoch strán je ohraničená chodníkovými obrubníkmi, ktoré 

výškovo prečnievajú, aby nedošlo k pretekaniu vôd z umývania áut. Znečistené vody z 

umývania sú odvážané na zazmluvnenú ČOV". 

 

27. Verejnosť má za to, že vybudovaná umývacia rampa v Prevádzke nevyhovuje požiadavkám 

zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 

Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), na koľko nie je napojená na 

záchytnú vodotesnú žumpu cez odlučovač ropných látok, a teda nedochádza k čisteniu 

odpadovej vody od ropných látok pred odvozom na ČOV. 

 

28. Ďalej Verejnosť uvádza, že na strane 8 Žiadosti Žiadateľ tvrdí, citujúc Opatrenie, že 

„priesaková kvapalina je rozstrekovaná spätne na skládku, čím sa pri odparovaní znižuje jej 

množstvo, súčasne sa znižuje prašnosť na skládke a zvyšuje požiarna ochrana skládky." V 

nadväznosti na uvedené verejnosť podotýka, že rozstrekovanie priesakovej kvapaliny na 

skládku odpadov nie je prípustné. Uvedené odôvodňujeme ustanovením § 6 ods. 1 písm. e) 

vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 382/2018 Z. z. o 
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skládkovaní odpadov a uskladnení odpadovej ortuti, v zmysle ktorého je „pri prevádzke 

skládky odpadov potreba zabezpečiť opatrenia na minimalizáciu vplyvu skládky odpadov 

na životné prostredie spôsobeného tvorbou aerosólu" . Bolo by preto možné súhlasiť so 

skrápaním povrchu skládky odpadov, avšak za žiadnych okolností nie s rozstrekovaním 

priesakovej kvapaliny. 

 

29. Verejnosť podotýka, že zo Žiadosti nevyplýva, aký m spôsobom je za bez pečený odvoz 

priesakových kvapalín do vyhovujúceho zariadenia. V zmysle § S ods. 1 písm. d) vyhlášky 

Ministerstva životné ho prostredia Slovenskej republiky č. 382/2018 Z. z. o skládkovaní 

odpadov a uskladnení odpadovej ortuti sa „na skládke odpadov musia vykonať opatrenia na 

kontrolu priesakových kvapalín a riadenie priesakového režimu zabezpečujúce najmä 

čistenie zachytených priesakových kvapalín zo skládky odpadov tak, že sa dosiahnu hodnoty 

na ich vypustenie do kanalizácie alebo recipientu alebo odvoz priesakových kvapalín do 

vyhovujúceho zariadenia na čistenie  odpadových  vôd  alebo kvapalných  odpadov."  

Považujeme  za  nevyhnutné, aby Žiadateľ deklaroval zmluvný vzťah so zariadením, ktoré 

vyhovuje príslušným legislatívnym požiadavkám v nadväznosti na výsledky monitoringov 

hodnôt priesakovej kvapaliny. 

 

30. Žiadateľ v Žiadosti na strane 9 uvádza , citujúc Opatrenie, že boli s plnené pod mienky na 

odvodňovací systém povrchových vôd v dôsledku vybudovania záchytnej prie kopy na 

povrchové vody v dĺžke 400 m a drenáž, ktorá odvádza prívalové vody do melioračných 

zariadení. V nadväznosti na toto tvrdenie uvádzame, že popis zabezpečenia odvodňovacieho 

systému povrchových vôd nie je v súlade so zákonom č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene 

zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších 

predpisov (vodný zákon). Povrchové vody je potrebné v zmysle zákonných ustanovení 

vypúšťať zásadne do zodpovedajúceho recipientu na základe súhlasu na vypúšťanie v 

zmysle zákona o vodách. 

 

31. V Žiadosti na strane 9 sa ďalej uvádza, že Prevádzka spĺňa požiadavky na  zabezpečenie  proti 

požiaru . Verejnosť apeluje na Inšpekciu, aby v nadväznosti na tvrdené preverila s plnenie  

požiadaviek  zákona  č. 314/ 2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 

a súvisiacej právnej úpravy, vrátane skutočnosti , či bolo príslušným orgánom štátneho 

požiarneho dozoru vyhotovené písomné stanovisko vyžadované právnou úpravou. 

 

32. Poukazujeme rovnako na skutočnosť, že Žiadateľ v Žiadosti uvádza, citujúc Opatrenie, že 

„odplynenie I. a II. Etapy je riešené pasívnym odplyňovacím systémom" . Naproti tomu, v 

Zmene 4 IP sa na str. 12 uvádza, že na odplynenie je navrhnutý aktívny odplyňovací 

systém. 

 

33. Zo Žiadosti  tiež  vyplýva, že Žiadateľ nesplnil svoju povinnosť predložiť vo vzťah u  k 

Prevádzke prílohu v zmysle § 7 ods. 2 písm. c) Zákona o IPKZ. Prílohou žiadosti o integrované 

povolenie je v zmysle § 7 ods. 2 písm. c) Zákona o IPKZ „záverečné stanovisko alebo 
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rozhodnutie zo zisťovacieho konania o posudzovaní navrhovanej činnosti na životné prostredie 

alebo vyjadrenie k zmene navrhovanej činnosti podľa osobitného predpisu, ak sa na prevádzku 

vyžaduje" . Verejnosť podotýka, že ide o novú prevádzku, ktorá má niesť vlastný názov a 

odlišné identifikačné údaje. 

 

34. Záujem na riadnom priebehu konania podľa zákona 24/ 2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 

na životné prostredie a o zmene a do plnení niektorý ch zákonov v znení neskorších 

predpisov je daný najmä s ohľadom na územie európskeho významu Kotlina (SKUEV 11 

73) nachádzajúce sa vo vzdialenosti mene j ako pol kilometra od Skládky odpadov. Medzi 

činnosti, ktoré môžu mať negatívny vplyv na ciele ochrany mimo daného chránené ho 

územia zaraďuje Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky i skládky odpadov.3 Existuje 

preto nesporný záujem na riadnom prie behu konania o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie vo vzťahu k Prevádzke. 

 

35. Verejnosť podotýka, že Žiadateľ v Žiadosti uvádza rovnako i plánovanú III. etapu Skládky 

odpadov o kubatúre 36 OOO m3. Táto etapa však nie je predmetom Nového integrovaného 

povolenia a ani podklady predkladané Žiadateľom nie sú v o vzťahu k III. etape Skládky 

odpadov relevantné. 

 

36. Na strane 12 Žiadosti Žiadateľ predkladá údaje o Prevádzke a jej umiestnení, avšak, zo 

strany Žiadateľa nebol do ložený geometrický plán ani príslušné správne rozhodnutia, ktoré 

by deklarovali správnosť týchto údajov, najmä v nadväznosti na údajné odčlenenie 

Prevádzky od zvyšnej časti Skládky odpadov. Nemožno preto zodpovedne vyhodnotiť 

správnosť údajov, ktoré Žiadateľ predkladá vo vzťahu k Prevádzke, napríklad vo vzťahu k 

vymedzeniu pozemkov, na ktorých sa má nachádzať Prevádzka. 

 

37. Zdôvodnenie Žiadosti samotným Žiadateľom je zmätočné. Na strane 12 Žiadosti, v časti 

„Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia" Žiadateľ uvádza: ,,Prevádzkovateľ je 

povinný požiadať inšpekciu na základe výzvy o vydanie povolenia podľa zákona o IPKZ na 

činnosti: zhromažďovanie nebezpečných látok, dovoz  odpadov,  preberanie  odpadov na 

skládku,  ukladanie odpadov do skládkovacích  priestorov,  nakladanie s priesakovými 

kvapalinami, čistenie dopravných prostriedkov, kontrola  vplyvu  skládky  na  kvalitu 

podzemných vôd a ovzdušia." Väčšina činností predkladaných Žiadateľom v skutočnosti 

nepodlieha povoľovaniu podľa Zákona o IPKZ v spojení so Zákonom o odpadoch. 

Zdôvodnenie Žiadosti je tak potrebné považovať za zmätočné a neobsahujúce požadované 

odôvodnenie. 

 

38. Verejnosť rovnako poukazuje na zmätočný opis vypúšťania priesakových vôd medzi 1. a 2. 

časťou II. etapy. V Žiadosti na strane 14 Žiadateľ uvádza „v údolnici navrhovaných kaziet č. 

1 a č. 2, II. Etapy telesa skládky sú v požadovanom spáde, uložené rúrové drény z tlakových 

HDPE rúr, ktoré odvádzajú znečistenú priesakovú vodu, zo skládkovaných kaziet, alebo 

znečistenú zrážkovú vodu z neskládkovaných kaziet do šachiet vonkajšej kanalizácie, odkiaľ 
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sú vody odvádzané kanalizáciou do akumulačnej nádrže (znečistenej vody), alebo do 

existujúcej stoky povrchových vôd (neznečistené vody)." Žiadateľ tak v Žiadosti opisuje 

vypúšťa nie vôd medzi 1. a 2. časťou II. etapy ešte pred ukladaním odpadov, avšak 

samotnou obhliadkou na mieste podľa §l 14c Zákona o odpadoch bolo zistené , že v 1. časti, 

ako aj v 2. časti II. etapy už dochádza k ukladaniu odpadov činnosťou  Dl  v zmysle  prílohy  

č. 1  Zákona  o  odpadoch.  Opis  prevádzky  tak  vypovedá o nezrovnalostiach v zistení 

skutočného stavu obhliadkou na mieste pre účely konania podľa § 114c Zákona o odpadoch, 

prípadne o zámernom uvádzaní nepravdivých údajov zo strany Žiadateľa. 

 

39. Verejnosť ďalej upozorňuje na závažné nedostatky v organizačnom a technologickom 

zabezpečení Prevádzky. Na strane 16 Žiadosti Žiadateľ uvádza, že „v prípade znečistenia 

kolies dopravných prostriedkov odpadom pri odjazde vozidla z kazety, strojník za pomoci 

vodiča vykoná na spevnenej ploche v kazete umytie kolies prúdom voda z pojazdnej cisterny 

(NAPR. vozidlo V3s)." Žiadateľom uvádzaný spôsob čistenia kolies vozidiel (cisterny V3S) 

na spevnenej ploche v kazete je neprípustný. Navyše, na inom mieste Žiadosti Žiadateľ 

uvádza, že Prevádzka disponuje vybudovanou umývacou rampou, v dôsledku čoho bolo v 

Opatrení konštatované splnenie podmienky zariadenia na čistenie dopravných prostriedkov. 

Verejnosť tak opätovne poukazuje na závažné rozpory medzi stavom konštatovaným v 

Opatrení a skutočným stavom. 

 

40. Verejnosť upozorňuje Inšpekciu na znenie Žiadosti na strane 16, kde Žiadateľ uvádza 

„Komunálne odpady a biologicky rozložiteľné odpady ukladané na skládke, ako aj z dôvodu 

zamedzenia horenia, rozfukovania odpadov ako aj obmedzenia prítomnosti hlodavcov a 

vtákov sa prekrývajú  inertným  materiálom." Zneškodňovanie biologicky rozložiteľných 

odpadov skládkovaním nie je podľa Zákona o odpadoch možné a preto nie je možné udeliť 

súhlas na takúto činnosť. 

 

41. Na  strane  16  Žiadateľ v bode 15  popisuje  proces  predúpravy odpadov, resp. spracovanie  

komunálnych a biologicky rozložiteľných odpadov v zariadení na predúpravu odpadov. 

Uvedená činnosť však nebola posúdená v rámci konania  podľa Zákona o posudzovaní ani 

nebola  povolená  v rámci konania podľa Zákona o IPKZ ako činnosť nakladania s odpadmi 

mechanicko- biologickou úpravou. K činnosti mechanicko­biologickej úpravy tak má 

dochádzať bez potrebných rozhodnutí vydaných príslušným správnym orgánom. 

 

42. Verejnosť rovnako poukazuje na hrubé nezrovnalosti nachádzajúce sa v Žiadosti. Na strane 

18 Žiadosti, v časti 8 3.2, Žiadateľ uvádza objem akumulačnej nádrže 93,24 m3 a rovnako 

v rámci technickej charakteristiky uvádza existenciu monitorovacieho systému. Na iných 

miestach Žiadosti, napríklad na strane 8, Žiadateľ uvádza objem akumulačne j nádrže pre 

Prevádzku 279,72 m3 bez spomienky monitorovacieho systému. Verejnosť  podotýka, že za 

súčasné ho  stavu  nie  je  možné  uvedené  nezrovnalosti nijakým spôsobom overiť, 

nakoľko neprebehlo potrebné stavebné a kolaudačné konanie, ako ani konanie podľa 

Zákona o posudzovaní. 
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43. Na ďalšie hrubé nezrovnalosti možno poukázať na strane 23 Žiadosti, v časti „Produkované 

odpadové vody' , kde Žiadateľ uvádza, že nedošlo k zisteniu priesakovej kvapaliny - výluh 

z uložených odpadov tvorený z biochemických procesov vo vnútri skládky v telese . Na 

inom mieste Žiadosti, na strane 19, Žiadateľ operuje s informáciou, že nakladá s množstvo 

m cca 600 m3 takýchto vôd. Máme podozrenie, že Žiadateľ v Žiadosti zámerne uvádza 

nesprávne údaje. 

 

44. Verejnosť upozorňuje Inšpekciu na závažné porušenie podmienok Integrovaného povolenia a 

právnej úpravy zo strany Žiadateľa. Na strane 22 Žiadosti sa uvádza, že nedochádza k meraniu 

skládkového plynu. Žiadateľ tak Inšpekcii n predložil a nemohol  predložiť potrebné údaje o 

emisiách  skládkových plynov. V zmysle platnej právnej úpravy, ako aj podmienok 

Integrované ho povolenia je povinnosťou Žiadateľa monitorovať tvorbu skládkových plynov v 

Skládke odpadov a merať skládkový plyn v stanovených intervaloch a parametroch.  Možno  

preto  konštatovať  porušenie  podmienok  Integrovaného  povolenia a relevantných ustanovení 

právnej úpravy. 

 

45. Žiadosť tiež neobsahuje všetky náležitosti vyžadované právnou úpravou. Na strane 32 Žiadosti, 

v čas ti „Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo  

zneškodňovanie odpadov" , Žiadateľ opísal činnosť predúpravy odpadov vstupujúcich do 

Prevádzky. V predmetnej  časti Žiadosti sa mal však Žiadateľ venovať predchádzaniu vzniku 

odpadov vznikajúcich pri prevádzkovaní Prevádzky. Žiadosť preto neobsahuje všetky 

náležitosti vyžadované relevantnou právnou úpravou. 

 

46. Dovoľujeme si tiež upozorniť Inšpekciu na hrubé porušovanie  predpisov  v oblasti  

odpadového hospodárstva, nakoľko v súčasnosti dochádza v Prevádzke k prijímaniu  a  

ukladaniu  odpadov, a  to  bez existencie platného integrovaného povolenia v zmysle Zákona o 

IPKZ. Nové integrované povolenie, teda rozhodnutie, ktoré bude  oprávňovať  Žiadateľa  na  

prevádzkovanie  zariadenia  na  zneškodňovanie odpadov, bude vydané až na základe Žiadosti, 

o ktorej sa v súčasnosti len koná. Vzhľadom na skutočnosť, že vo vzťahu  k Skládke odpadov, 

teda i je j II. etape,  prebehlo  konanie podľa § 114c Zákona  o odpadoch a Inšpekcia vyzvala 

Žiadateľa, aby podal Žiadosť, muselo dôjsť aj k zániku platnosti Integrovaného povolenia vo 

vzťahu k časti prijímania a ukladania odpadu. Je v priamom rozpore so zmyslom a účelom 

Zákona o IPKZ a Zákona o odpadoch, aby vo vzťahu k jednej prevádzke existovali súčasne dve 

platné integrované povolenia , a teda i dva  platné  súhlasy  na  prevádzkovanie  zariadenia  na  

zneškodňovanie odpadov. Žiadateľ tak v súčasnosti v Prevádzke prijíma  a ukladá  odpad  

napriek  tomu, že  mu doposiaľ nebolo vydané Nové integrované povolenie, ktoré by ho na 

takúto činnosť oprávňovalo. Na základe uvedeného žiadame o bezodkladné preverenie stavu 

prijímania a ukladania odpadu zo strany Prevádzkovateľa a porušenia dotknutých ustanovení 

platne j legislatívy. 
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C) NESÚLAD POSTUPU INŠPEKCIE SO SMERNICOU 

 

47. Na tomto mieste si dovoľujeme upozorniť Inšpekciu na nesúlad postupu Inšpekcie s článkom 14 

smernice Rady 1999/ 31 / ES z 26. apríla 1999 o skládkach odpadov (,,Smernica o skládkach 

odpadov"). 

 

48. Ustanovenie § 114c ods. 1 písm. a) Zákona o odpadoch, v zmysle ktorého sa v predmetnej veci 

postupovalo, nemožno považovať za súladnú transpozíciu článku 14 Smernice o skládkach 

odpadov. Konečné rozhodnutia podľa § 114c ods. 1 písm. a) Zákona o odpadoch Inšpekcia 

vydáva iba k častiam skládky odpadov a nie k celej skládke odpadov ako to vyžaduje článok 14 

Smernice o skládkach odpadov. 

 

49. V dotknutom článku 14   pracuje  Smernica  o skládkach odpadov výlučne s  pojmom skládka 

odpadov. Je potrebné zdôrazniť, že na miestach kde to považuje za vhodné  používa Smernica  o 

skládkach odpadov pojem časť skládky odpadov, avšak v prípade článku 14 pracuje zámerne a 

výhradne s pojmom skládka odpadov. Rozdeľovanie skládok odpadov na časti a vydávanie 

konečných rozhodnutí k častiam skládok odpadov nie je v žiadnom ohľade súladné so 

Smernicou o skládkach odpadov . 

 

50. Na uvedený problém upozornila i Európska komisia vo svojom odôvodnenom stanovisku 

„Odôvodnené stanovisko - Porušenie č. 2017/ 2035" zo dňa 07 .03.2011, v zmysle ktorého: 

,,v odpovedi na formálnu výzvu z 15. augusta 2017 (s. 7) orgány Slovenskej republiky 

okrem toho tvrdia, že nové kazety skládok sa v zmysle smernice o skládkach odpadov 

považujú za nové skládky a ako také si nevyžadujú splnenie postupu podľa článku 14 

smernice o skládkach odpadov. Komisia však konštatuje, že z formálneho a technického 

hľadiska sa staré a nové časti považujú podľa slovenských právnych predpisov za jednu 

skládku a vzťahuje sa na ne jedno povolenie , majú rovnaký názov, jedného 

prevádzkovateľa a spoločné zariadenia a cesty. Výstavba nových kaziet sa podľa postupov 

EIA týkajúcich sa výstavby nových kaziet tiež považovala za rozšírenie existujúcej skládky. 

Slovensko nepodložilo svoje tvrdenie, že nové kazety predstavujú nezávislé nové skládky, 

žiadnymi dôkazmi." 

 

51. Európska komisia v dotknutom odôvodnenom stanovisku jednoznačne vymedzila, že „v 

súlade s článkom 14 písm. b) smernice o skládkach odpadov by členské štáty buď mali 

vydať povolenie na pokračovanie prevádzky skládky, alebo prijať opatrenia na jej 

uzatvorenie." 

 

52. Verejnosť zdôrazňuje, že je povinnosťou orgánu verejnej moci aplikovať euro konformný 

výklad dotknutých ustanovení vnútroštátneho práva, a to i v prípade ustanovenia § 11 4 c 

Zákona o odpadoch. 

 

53. Vzhľadom na skutočnosť, že v prípade Skládky odpadov bolo vydané konečné rozhodnutie o 
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ukončení činnosti  prevádzky,  resp.  vydané  bude  je  potrebné  pri euro konformnom  výklade   

zo  strany  Inšpekcie  aplikovať dané konečné rozhodnutie o ukončení činnosti prevádzkovania 

a zastaviť konanie o Žiadosti. 

 

III. ZÁVER 

 

54. Vzhľadom na to, že Skládka odpadov ako celok nespĺňa požiadavky na skládky odpadov 

ustanovené vo všeobecne záväzných právnych predpisoch a vo vzťahu k Prevádzke 

nemohla byť zo strany Žiadateľa preukázaná možnosť jej samostatného prevádzkovania, 

mala Inšpekcia v zmysle § 11 4c ods.8 písm. a) bod 3 Zákona o odpadoch vydať konečné 

rozhodnutie o ukončení činnosti prevádzkovania Skládky odpadov. 

 

 

Príloha č. 2: 

 ODPADY KATEGÓRIE O - OSTATNE 

02 ODPADY Z POĽNOHOSPODÁRSTVA, ZAHRADNICTVA, LESNÍCTVA, 

POĽOVNÍCTVA A RYBÁRSTVA, AKVAKULTÚRY A Z VÝROBY A 

SPRACOVANIA POTRAVÍN 

 

02 01  Odpady z poľnohospodárstva, záhradníctva, akvakultúry, lesníctva, poľovníctva a 

rybárstva 

02 01 04 odpadové plasty okrem obalov 

02 01 07 odpady z lesného hospodárstva 

02 01 09 agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08 

 

02 02  Odpady z prípravy a spracovania mäsa, rýb a ostatných potravín živočíšneho pôvodu 

02 02 03  materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie 

02 02 04  kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku 

 

02 05 Odpady z mliekarenského priemyslu 

02 05 01 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie 

 

02 06 Odpady z pekárskeho a cukrárenského priemyslu 

02 06 01 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie 

 

02 07  Odpady z výroby alkoholických a nealkoholických nápojov okrem kávy, čaju a kakaa 

02 07 04  materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie 

 

03 ODPADY ZO SPRACOVANIA DREVA A Z VÝROBY PAPIERA, LEPENKY, 

CELULÓZY, REZIVA A NÁBYTKU 

 

03 01  Odpady zo spracovania dreva a z výroby reziva a nábytku 
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03 01 05  piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo, drevotrieskové / drevovláknité dosky, dyhy 

iné ako uvedené v 03 01 04 

 

03 03  Odpady z výroby a spracovania celulózy, papiera a lepenky 

03 03 08  odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu** 

 

04 ODPADY Z KOŽIARSKEHO, KOŽUŠNÍCKEHO A TEXTILNÉHO PRIEMYSLU 

 

04 02 Odpady z textilného priemyslu 

04 02 22 odpady zo spracovaných textilných vlákien 

 

08  ODPADY Z VYROBY, SPRACOVANIA, DISTRIBÚCIE A POUŽÍVANIA 

NÁTEROVÝCH HMOT (FARIEB, LAKOV A SMALTOV), LEPIDIEL, 

TESNIACICH MATERIÁLOV A TLAČIARENSKÝCH FARIEB 

 

08 02 Odpady z výroby, spracovania, distribúcie a používania iných náterových hmôt vrátane 

keramických materiálov 

08 02 01 odpadové náterové prášky 

 

08 04 Odpady z výroby, spracovania, distribúcie a používania lepidiel a tesniacich materiálov 

vrátane vodotesniacich výrobkov 

08 04 10 odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09 

 

 

10 ODPADY Z TEPELNÝCH PROCESOV 

 

10 01 Odpady z elektrární a iných spaľovacích zariadení okrem 19 

10 01 01 popol, škvára a prach z kotlov okrem prachu z kotlov uvedeného v 10 01 04 

10 01 02 popolček z uhlia 

10 01 03 popolček z rašeliny a neošetreného dreva 

 

10 12  Odpady z výroby keramiky, tehál, obkladačiek a dlaždíc a stavebných výrobkov 

10 12 01 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním  

10 12 03 tuhé znečisťujúce látky a prach 

10 12 08  odpadová keramika, odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice a odpadová 

kamenina po tepelnom spracovaní 

 

10 13 Odpady z výroby cementu, páleného vápna a sadry a výrobkov z nich 

10 13 01 odpad zo surovinovej zmesi pred tepelným spracovaním 

10 13 06 tuhé znečisťujúce látky a prach iné ako uvedené v 10 13 12 a 10 13 13 

10 13 07 kaly a filtračné koláče z čistenia plynov 
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10 13 11 odpady z kompozitných materiálov na báze cementu iné ako uvedené v 10 13 09 a 10 13 

10 

10 13 13 tuhé odpady z čistenia plynu iné ako uvedené v 10 13 12 

10 13 14 odpadový betón a betónový kal 

 

12 ODPADY Z TVAROVANIA, FYZIKÁLNEJ A MECHANICKEJ ÚPRAVY 

POVRCHOV KOVOV A PLASTOV 

 

12 01 Odpady z tvarovania a fyzikálnej a mechanickej úpravy povrchov kovov a plastov 

12 01 02 prach a zlomky zo železných kovov 

12 01 03 piliny a triesky z neželezných kovov 

12 01 04 prach a zlomky z neželezných kovov 

12 01 05 hobliny a triesky z plastov 

12 01 13 odpady zo zvárania  

12 01 15 kaly z obrábania iné ako uvedené v 12 01 14* 

12 01 17 odpadový pieskovací materiál iné ako uvedený v 12 01 16 

12 01 21 použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20 

 

15 ODPADOVÉ OBALY; ABSORBENTY, HANDRY NA ČISTENIE, FILTRAČNÝ 

MATERIÁL A OCHRANNÉ ODEVY INAK NEŠPECIFIKOVANÉ 

 

15 01  Obaly vrátane odpadových obalov z triedeného zberu komunálnych odpadov 

15 01 05  kompozitné obaly 

15 01 06 zmiešané obaly 

15 01 09 obaly z textilu 

 

15 02 Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy 

15 02 03  absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené v 

15 02 02 

 

 

16 ODPADY INAK NEŠPECIFIKOVANÉ V TOMTO KATALÓGU 

 

16 01 Staré vozidlá z rozličných dopravných prostriedkov vrátanie strojov neurčených na 

cestnú premávku a odpady z demontáže starých vozidiel a údržby vozidiel okrem 

13, 14, 16 06 a 16 08) 

16 01 19  plasty 

 

17 STAVEBNÉ ODPADY A ODPADY Z DEMOLÁCIÍ VRÁTANE VÝKOPOVEJ 

ZEMINY Z KONTAMINOVANÝCH MIEST 

 

17 01 Betón, tehly, škridly, obkladový materiál a keramika 
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17 01 01 betón 

17 01 02 tehly 

17 01 03 škridly a obkladový materiál a keramika 

17 01 07 zmesi betónu, tehál, škridiel, obkladového materiálu a keramiky iné ako uvedené v 17 01 

06 

 

17 03 Bitúmenové zmesi, uhoľný decht a dechtové výrobky 

17 03 02  bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 

 

17 04 Kovy vrátane ich zliatin 

17 04 11 káble iné ako uvedené v 17 04 10 

 

17 05 Zemina vrátane výkopovej zeminy z kontaminovaných plôch, kamenivo a materiál 

z bagrovísk 

17 05 04 zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 

17 05 06 výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 

17 05 08 štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07 

 

17 06 Izolačné materiály a stavebné materiály obsahujúce azbest 

17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 

 

17 08 Stavebný materiál na báze sadry 

17 08 02 stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01 

 

17 09 Iné odpady zo stavieb a demolácií 

17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 

03 

 

18 ODPADY ZO ZDRAVOTNEJ ALEBO VETERINÁRNEJ STAROSTLIVOSTI 

ALEBO S NIMI SÚVISIACEHO VÝSKUMU OKREM KUCHYNSKÝCH A 

REŠTAURAČNÝCH ODPADOV, KTORÉ NEVZNIKLI Z PRIAMEJ ZDRAVOTNEJ 

STAROSTLIVOSTI 

 

18 02 Odpady z veterinárneho výskumu, diagnostiky, liečby a preventívnej starostlivosti 

18 02 03 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným požiadavkám z 

hľadiska prevencie nákazy 
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19 ODPADY ZO ZARIADENÍ NA ÚPRAVU ODPADU, Z ČISTIARNÍ ODPADOVÝCH 

VÔD MIMO MIESTA ICH VZNIKU A Z ÚPRAVNÍ PITNEJ VODY A 

PRIEMYSELNEJ VODY 

 

19 03  Stabilizované a solidifikované odpady 

19 03 05 stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04 

19 03 07  solidifikované odpady iné ako uvedené v 19 03 06** 

 

19 05 Odpady z aeróbnej úpravy tuhých odpadov 

19 05 01 nekompostované zložky komunálnych odpadov a podobných odpadov  

19 05 02 nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu 

19 05 03 kompost nevyhovujúcej kvality 

 

19 08 Odpady z čistiarní odpadových vôd inak nešpecifikované 

19 08 01 zhrabky z hrablíc 

19 08 02 odpad z lapačov piesku 

19 08 05 kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd 

 

19 10 Odpady zo šrotovania kovových odpadov 

19 10 01 odpad zo železe a ocele** 

 

19 12 Odpady z mechanického spracovania odpadu napríklad triedenia, drvenia, lisovania , 

hutnenia a peletizovania inak nešpecifikované 

19 12 01 papier a lepenka** 

19 12 02 železné kovy** 

19 12 03 neželezné kovy** 

19 12 04 plasty a guma** 

19 12 05  Sklo** 

19 12 07  drevo iné ako uvedené v 19 12 06** 

19 12 08 textílie 

19 12 09 minerálne látky, napríklad piesok, kamenivo 

 

19 13 Odpady zo sanácie pôdy a podzemnej vody 

19 13 02 tuhé odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01 

19 13 04 kaly zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 03 

19 13 06 kaly zo sanácie podzemnej vody iné ako uvedené v 19 13 05 

 

20 KOMUNÁLNE ODPADY (ODPADY Z DOMÁCNOSTI A PODOBNÉ ODPADY 

Z OBCHODU, PRIEMYSLU A INŠTITÚCIÍ) VRÁTANE ICH ZLOŽIEK 

Z TRIEDENÉHO ZBERU 
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20 02 Odpady zo záhrad a z parkov vrátane odpadu z cintorínov 

20 02 02 zemina a kamenivo 

20 02 03 iné biologicky nerozložiteľné odpady  

 

20 03 Iné komunálne odpady 

20 03 01 zmesový komunálny odpad  

20 03 02 odpad z trhovísk  

20 03 03 odpad z čistenia ulíc 

20 03 04 kal zo septikov 

20 03 06 odpad z čistenia kanalizácie 

20 03 07 objemný odpad 

20 03 08 drobný stavebný odpad 

*K uvedeným druhom odpadov je potrebné z dôvodu viskozity odpadu, sekundárnej nasiakavosti 

odpadu, jeho výraznej nestability v telese skládky preukázať fyzikálne vlastnosti odpadu (hraničný obsah 

sušiny, vlhkosť odpadu, spätná nasiakavosť vlhkosti odpadom...) príp. odborný posudok. 

 

** Jedná sa o odpady zo spracovania, ktoré sú znehodnotené a nie je ich možné zhodnotiť. 

 


